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1.1.  Renseignements gŽnŽraux  :  
 
Plan du campus
 

 
Adresse du secrŽtariat de la section (secrŽtariat du p™le Langues)  
 
DŽpartement des langues Ð Section dÕƒtudes Hispaniques et Hispano -amŽricaines  
FacultŽ des Lettres, Arts et Sciences Humaines  
P™le Langues Ð Bureau 129, b‰timent H  
98, bd ƒdouard Herriot  
B.P. 3209 -  06204 NICE cedex 3  
 
Contact pour la Licence LLCER Espagnol  : Alexia Pedre  
Mail  : Alexia.Pedre  @univ -cotedazur.fr  
tŽl : 04 93 37 56 22  
Contact pour la Licence LEA Espagnol: Oriane Cardi  
Mail  : Oriane.CARDI @unice.fr  
tŽl : 04 93 37 53 7 0  
Ouverture du secrŽtariat : 9h -12h et 14h -16h du lundi au jeudi et 9h -12h le vendredi.  
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Directeur de la Section d'Espagnol  :  
M. Marc Marti  
Bureau Ext003, rdc, b‰timent Extension  
RŽception  : sur RDV. Mail: marti@unice.fr  
Directeur adjoint  :  
M.Christian Vicente . Mail: Christian.Vicente@unice.fr  
 
 
Affichage et Informations  :  
-Affichage interne  : les Žtudiants sont invitŽs ˆ consulter rŽguli•rement les panneaux 
dÕaffichage disposŽs b‰timent H.  
-Suivre la rubrique Ç  actualitŽs  È du site web du dŽpartement.  
-Consulter leur ent.  
 
Aucune convocation aux examens nÕest adressŽe personnellement aux Žtudiants.  Il 
appartient donc ˆ chaque Žtudiant de se tenir informŽ en c onsultant tr•s rŽguli•rement 
les tableaux dÕaffichage et les calendriers publiŽs en ligne. Ni les dates ni les rŽsultats 
dÕexamens ne sont transmis par tŽlŽphone.  
 
 
1.2.  Enseignants de la Section dÕŽtudes hispaniques et hispano -amŽricaines  
 
Professeurs  :  
Jean-Paul AUBERT (Bureau Extension 003)  
Marc MARTI (Bureau Extension 003)  
Anne -Claudine MOREL (Bureau H102c)  
 
Ma”tres de ConfŽrences  :  
Marie Laure ACQUIER (Bureau Extension 003)  
Sara CALDERîN (Bureau Extension 003)  
Isabelle CLERC (Bureau H102c)  
Christine Di BENEDETTO (Bureau H416)  
Fran•oise FOURNIER (Bureau H416)  
Emmanuelle KLINKA (Bureau H212)  
Christian VICENTE GARCIA (Bureau H317)   
 
ATER :  
Diego ALONSO ARƒVALO (Bureau H212)  
 
Lecteurs  :  
SUsana RENDîN  (Bureau H212)  
Luis Arturo HERNçNDEZ BASAVE (Bureau H21 2)  
Marina GIL ARANDA (Bureau H212)  
 
Les horaires de rŽception des enseignants et du secrŽtariat sont affichŽs au secrŽtariat 
du dŽpartement. Toute correspondance adressŽe au secrŽtariat et aux enseignants doit 
•tre accompagnŽe dÕune enveloppe timbrŽe, libe llŽe ˆ lÕadresse de lÕexpŽditeur. Les 
enseignants disposent par ailleurs dÕune bo”te ˆ lettres personnelle dans la salle des 
professeurs (1er Žtage, entrŽe A) ainsi que dÕune adresse Žlectronique personnelle qui se 
termine par @unice.fr  
 

§ Fonctions au sein de la section  :  
 
Directeur  : M. Marti  
Directeur adjoint  : M. Vicente  



5 

 

 
MASTER MEEF 1 et concours CAPES : Mme Di Benedetto  
MASTER MEEF 2  : Mme ACQUIER  
MASTER Recherche 1 et 2 : Mme Morel  
Responsables PŽdagogie Licence  :  
-Licence LLCER Espagnol: Mme Klinka  
-Licence LEA Espagnol: M. Vicente  
 
Erasmus  : M. Vicente  
Postes dÕassistants ˆ lÕŽtranger  : Mme Di Benedetto  
Emploi du temps : M. MARTI  
 
 
§ 2.  ORGANISATION DES ENSEIGNEMENTS  :  

 
o 2.1.  Dipl™mes 

 
La section dÕƒtudes Hispaniques et Hispano -AmŽricaines de lÕU.N.S . est habilitŽe ˆ 
prŽparer aux dipl™mes nationaux suivants  :  
 

Ñ LICENCE LLCER Espagnol . Mention Lettres, Langues et Civilisations 
ƒtrang•res et RŽgionales (BAC+3)  

 
A partir de la Licence 2•me annŽe , choix entre 2 Parcours  :  
-Parcours Continuum 1er degrŽ  :  recommandŽ aux Žtudiants souhaitant  se prŽsenter au 
concours de Professeur des Žcoles  
-Parcours Continuum 2 nd degrŽ  :  recommandŽ aux Žtudiants souhaitant se prŽsenter au 
Capes d'espagnol  
 
En Licence 3•me annŽe , choix entre 3 parcours  :  
-Parcours LLCER  : ƒtudes hispaniques et hispano -amŽricaines  
-Parcours 1D LLCER -  Enseignement du premier degrŽ  
-Parcours 2D  LLCER -  Enseignement du second degrŽ  
-Parcours LLCER + Dipl™me dÕUniversitŽ FLES (Fran•ais Langue Žtrang•re et seconde)  
Les fiches correspondant ˆ chaque parcours sont ˆ retirer au secrŽtariat.  
 
 
A noter  :  
Depuis la rentrŽe 2018, les licences sont organisŽes en PORTAILS.  
La Licence LLCER Espagnol est une mention du champ LLAC (LETTRES, LANGUES, ARTS 
ET COMMUNICATION.  

 
 
Ñ LI CENCE L.E.A.  : Langues Etrang•res AppliquŽes  : 2 ou 3 langues et 
mati•res d'application. Ce cursus comprend, en plus de lÕespagnol, une seconde 
langue obligatoire, du droit, de lÕŽconomie, de la gestion etc. La formation en 
langue est orientŽe principaleme nt vers la traduction, l'expression et le monde de 
lÕentreprise (pas de formation en littŽrature). Le choix de la fili•re LEA implique la 
pratique de deux langues vivantes au moins, certaines pouvant •tre prises en 
niveau dŽbutant. Le poids horaire est Žqu ivalent pour les deux ou trois langues 
choisies.  

 
Contacts LEA  :  
Directeur  : Eric Durand Carrier (Eric.DURAND -CARRIER@unice.fr)  
Pour des renseignements complets sur cette formation consulter le livret pŽdagogique du 
LEA. SecrŽtariat LEA  : P™le Langues,  b ureau 129, 1 er  Žtage -  b‰timent H.  
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-Des Žquivalences  sont proposŽes pour un d ouble cursus LEA et LLCE  (avec un 
dŽcalage d'une annŽe: LEA 2 // LLCE1). Contacter la direction du dŽpartement ou les 
responsables pŽdagogiques.  
 
 

! MASTERS PROPOSES :   
@Une spŽcialitŽ Recherche (M1 et M2)  : Etudes hispaniques et hispano -amŽricaines  :  
responsable  : Mme Morel Anne -Claudine.Morel@unice.fr  
mailto:Maria.Ghazali@unice.fr%0D 
@Une spŽcialitŽ Enseignement en rapport avec l'ESPE aboutissant aux concours 
dÕenseignement (CAPES, CAFEPÉ) :  
MEEF 1 Espagnol Enseignement  : responsable: Mme Di Benedetto, Christine.DI -
BENEDETTO@unice.fr  
et MEEF 2: responsable: Mme Acquier, Marie -Laure.Acquier@unice.fr  
 
@Un Master 2  :  Traduction, Sous - titrage, Doublage  :  Ç Traduction spŽcialisŽe 
(Doublage et sous - titrage des productions audiovisuelles)  È. Contact et responsable M. 
LEONCINI, Stefano.LEONCINI@unice.fr  
Renseignements  : http://masterprotsd.wordpress.com/  
 
@Un Master 1 LEA  : Contact, Conseil de dipl™me Master LEA, M me LABAT -JACQMIN, 
Sarah.LABAT -JACQMIN@unice.fr  
 
@Un Master 2 LEA: Traduction RŽdaction d'Entreprise. Contact: Mme Sarah LABAT -
JACQMIN, master2 - lea - tre@unice.fr  
 

 
Ñ DOCTORAT: Langue, littŽrature et civilisation espagnoles ou Langue, littŽrature 
et civilisation hispano -amŽricaines. (BAC+8)  

Contacter les enseignants en fonction de leurs champs de recherches.  
 

 
2. 2. Organisation  :   

§ IntŽgration dÕune annŽe dÕŽtude ˆ lÕŽtranger  
 
Lors de sa formation en espagnol, lÕŽtudiant a la possibilitŽ de suivre une annŽe dÕŽtudes 
ˆ lÕŽtranger, dans une des universitŽs partenaires. Cette annŽe est validŽe comme une 
annŽe en Fran ce si lÕŽtudiant sÕinscrit dans une universitŽ pour laquelle des accords de 
partenariat ont ŽtŽ signŽs.  
Cette mobilitŽ est possible au sein de la communautŽ europŽenne (dans le cadre du 
programme ERASMUS). Les universitŽs partenaires figurent sur le site d u dŽpartement 
dÕespagnol, rubrique Ç  Žchanges internationaux  È :  
http://portail.unice.fr/lettres/departements/espagnol/sejours -a- letranger/echanges -
erasmus  
 
LÕŽtudiant peut alors bŽnŽficier dÕune bourse de mobilitŽ europŽenne ERASMUS, 
cumulable avec la bourse nationale. DÕautres bourses, cumulables avec la bourse 
europŽenne, peuvent •tre obtenues aupr•s du Conseil GŽnŽral, Conseil RŽgional et 
Minist•re de lÕƒd ucation Nationale. La mobilitŽ est aussi possible en AmŽrique latine (sans 
bourse ERASMUS). Renseignements complŽmentaires http://www.unice.fr/RI/ .  
 
 
Pour les LLCER et LEA, contacter le responsable ERASMUS de la sec tion dÕespagnol, 
Christian Vicente Garcia ( Christian.Vicente @unice.fr , bureau 317, b‰t H).  
La mobilitŽ est en principe possible d•s la 2•me annŽe de Licence  ; le plu s souvent elle a 
lieu en L3 ou Master.  
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NB : Il est cependant ˆ noter quÕil est difficile de partir durant la prŽparation du Master 
Enseignement Žtant donnŽ le dŽroulement de la formation et la nŽcessitŽ de faire des 
stages. La possibilitŽ reste ouverte pou r les Žtudiants de Master Recherche.  
 
 

§ PossibilitŽ de travailler ˆ lÕŽtranger pendant la formation  
 
Lors de sa formation, apr•s la licence ou la ma”trise, lÕŽtudiant a la possibilitŽ de 
demander un poste de lecteur ou dÕassistant de fran•ais dans un pays hispanophone avec 
lequel existent des accords (Espagne ou AmŽrique latine). Ces postes, en fonction 
dÕaccords internationaux, sont rŽservŽs aux Žtudiants inscrits dans une universitŽ 
fran•aise et titulaires dÕune Licence dÕespagnol. La durŽe du contrat est  dÕune annŽe dans 
un Žtablissement de lÕenseignement supŽrieur ou secondaire ˆ lÕŽtranger. Les dossiers de 
demande de poste, envoyŽs par le Minist•re des Affaires ƒtrang•res, sont ˆ la disposition 
des Žtudiants au mois dÕoctobre. Toutes les modalitŽs conce rnant ce type de postes se 
trouvent sur le site du dŽpartement dÕespagnol rubrique Ç  Žchanges internationaux  È : 
http://portail.unice.fr/lettres/departements/espagnol/sejours -a- letranger/assistanat  
Pour plus de renseignements, contacter le responsable des postes dÕassistanat pour le 
dŽpartement dÕespagnol : Mme Di BENEDETTO, bureau 416, B‰t. H, christine.di -
benedetto@unice.fr ) .  
 
 

§ IntŽgration des technologies multimŽdia Ñ  MatŽriel de travail  
 
Les technologies multimŽdia sont utilisŽes lors de la formation dans les laboratoires de 
langues.  
Tout au long du cursus de licence et master en espagnol, des cours dÕanalyse filmique 
sont organisŽs. LÕanalyse dÕune sŽquence filmique fait aussi partie de la prŽparation aux 
concours de recrutement de lÕŽducation nationale.  
En MASTER 1, lÕŽtudiant suit un cours sur les technologies de lÕinformation (Internet 
principalement) appliquŽes ˆ la recherche bibliographique et pŽdagogique.  
En 5 •me  annŽe, les Žtudian ts de MASTER PRO re•oivent une formation au sous - titrage et 
en doublage en travaillant sur des supports numŽriques. La pratique des logiciels 
spŽcifiques aux techniques de doublage sÕeffectue Žgalement au sein de lÕuniversitŽ.  
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Les Žtudiants doivent se procurer les livres au programme d•s quÕils sont en possession 
de la liste, pour les avoir ˆ la rentrŽe universitaire. Il leur est conseillŽ dÕen commencer la 
lecture avant le premier cours .  
Pour les mati•res o• ne figure pas dÕin dication, une bibliographie compl•te et dŽtaillŽe 
sera donnŽe par chaque enseignant au dŽbut du cours. En ce qui concerne la traduction, 
nous invitons les Žtudiants ˆ consulter d•s ˆ prŽsent les ouvrages qui figurent dans la 
rubrique Ç  Instruments de trava il utiles ˆ tous les hispanistes  È (voir infra ).  
 
 
PROPOSITIONS POUR UNE LISTE DE LECTURE CONCERNANT LA 
LITTERATURE ESPAGNOLE par C. Di Benedetto  
 
Les Ïuvres citŽes sont classŽes en deux niveaux de difficultŽ pour une approche 
progressive de la littŽratur e du XX •me  si•cle. Au regard de la quantitŽ et de la variŽtŽ des 
Ïuvres produites, cette liste ne constitue quÕune premi•re Žtape. Avant lÕentrŽe en 1 •re  
annŽe, il est suggŽrŽ dÕavoir lu au moins trois romans du 1 er niveau. Les autres pourront 
•tre lus par  la suite (en 1 •re  et 2 •me  annŽe). Mais tout autre choix de lecture est valide. Il 
faut lire  rŽguli•rement de tout  ! en sus des Ïuvres au programme dans les diffŽrentes 
U.EÉ  
 
ETAPE 1  :  
CELA, Camilo JosŽ, La familia de Pascual Duarte , ed. Destino, Barcelona (1 •re  Žd. 1942).  
LAFORET, Carmen, Nada , ed. Destino, Barcelona (1 •re  Žd. 1945).  
MILLçS, Juan JosŽ, El desorden de su nombre , ed. Destino, Barcelona, ou Suma de letras 
(1 •re  Žd. 1990).  
MARSE, Juan, Ronda del Guinard— , ed. Seix Barral, Barcelona, o u De bolsillo (1 •re  Žd. 
1984).  
SENDER, Ram—n J., RŽquiem por un campesino espa–ol, ed. Destino, Barcelona (1 •re  Žd. 
1950).  
VAZQUEZ MONTALBAN, Manuel, Los mares del sur , ed. Planeta, Barcelona (1 •re  Žd. 1979)  
 
ETAPE 2  :  
GOYTISOLO, Juan, Se–as de identidad, ed. Seix Barral, (1 •re  Žd. 1966).  
MARTIN GAITE, Carmen, La reina de las nieves , Anagrama, Barcelona, (1 •re  Žd. 1994).  
MARTIN SANTOS, Luis, Tiempo de silencio , ed. Seix Barral ou Cr’tica, Barcelona (1 •re  Žd. 
1961).  
MENDOZA, Eduardo, La verdad sobre el caso Savolta , ed. Seix Barral ou Booket, 
Barcelona (1 •re  Žd. 1975).  
 
 
 

PROPOSITIONS POUR UNE LISTE DE LECTURE CONCERNANT LA 
LITTERATURE HISPANO - AMERICAINE par I. Clerc  
 
Contes:  
ALLENDE, Isabel, Cuentos de Eva Luna . 
BRYCE ECHENIQUE, Alfredo, Cuentos completos . 
GARCêA MçRQUEZ Gabriel, Los funerales de la Mam‡ Grande . 
QUIROGA, Horacio, Cuentos.  
RULFO, Juan, El llano en llamas . 
VARGAS LLOSA, Mario, Los cachorros . 
Romans:  
ESQUIVEL, Laura, Como agua para chocolate . 
GARCêA MçRQUEZ, Gabriel, Cr—nica de una muerte anunciada . 
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LICENCE premi•re annŽe  
 

•  

 
 

PORTAIL LICENCE LLAC  :   
LETTRES, LANGUES, ARTS ET COMMUNICATION  

 
MENTION LLCER ESPAGNOL  

 
 

SEMESTRE 1  

 

NB : Les UE HPUCE10 -  HPUCE11 -  HPUCE12 , dŽtaillŽes ci -
dessous , sont obligatoires dans le parcours LLCER Espagnol . 
 

U.E. DISCIPLINAIRE ESPAGNOL Ð LANGUE  
HPUCE10  

(3 ECUE = 3 enseignements obligatoires)  
 

• -HPECEG1 – Grammaire 1 (1h CM) : Mme Clerc 

 
Le cours est con•u pour que les Žtudiants acqui•rent ou consolident les bases de 
grammaire et de conjugaison  espagnoles.  
Outils de travail  :  
Bescherelle,  El Arte de conjugar en Espa–ol. Diccionario de 12.000 verbos , Paris, 
Hatier.  
Bedel, Jean -Marc, Grammaire de lÕespagnol moderne , Paris, PUF.  
Gerboin, Pierre et Leroy, Christine,  Grammaire dÕusage de lÕespagnol 
contemporain , Hachette supŽrieur.  

ECTS CM TD TP

6

Grammaire 1 HPECEG1 10

Traduction 1 HPECET1 10

Expression 1 HPECEE1 10

ECTS CM TD

6
LittŽrature 1 HPECEL1 10

Textes et fictions 1 HPECEF1 20

ECTS CM TD

6
Civilisation 1 10

Textes et images 1 HPECEI1 20

UE DECOUVERTE PORTAILS 6 1 UE au choix

A choisir dans le portail LLAC ou SHS

UE DISCIPLINAIRE – ESPAGNOL – LANGUE 
HPUCE10

DECOUVERTE - ESPAGNOL – LITTÉRATURE 
HPUCE11

DECOUVERTE - ESPAGNOL – CIVILISATION 
HPUCE12

HPECEC1
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• -HPECET1 – Traduction 1 (1h TD) : Mme Di Benedetto 

 
Approche de la version par la traduction vers le fran•ais dÕextraits de textes 
contemporains en espagnol.  
 
 
-HPECEE1 – Expression 1 (1h TP) : Mme Susana RENDÓN-MESA 
 
Le travail de ce cours vise ˆ la production et comprŽhension orales. Il sÕagira ici 
de promouvoir, dans le cadre dÕune situation communicative, un bon emploi des 
structures grammaticales ainsi quÕun enrichissement lexical. SimultanŽment, on 
veillera ˆ la p ertinence des productions orales rŽalisŽes dans ce cadre ainsi quÕˆ 
leur adŽquation ˆ la situation communicative. Les activitŽs se feront ˆ partir des 
diffŽrents supports authentiques  : documents audiovisuels et textes littŽraires.  
 
 
 

U.E. DECOUVERTE Ð ESPAGNOL Ð LITTERATURE  
HPUCE11  

(2 ECUE = 3 enseignements obligatoires)  
 
• -HPECEL1 – Littérature 1 (1h CM) : Mme Calderón  
 
Ç Panorama de la littŽrature hispano -amŽricaine de l'IndŽpendance ˆ nos jours  È 
 
Il sÕagira dans ce cours de prŽsenter un panorama qui permette de commencer ˆ 
se familiariser avec les Žtudes latino -amŽricaines, tout en permettant dÕinsŽrer 
les lectures futures dans un cadre global. Les principaux courants et auteurs 
seront ainsi examinŽs pour la pŽriode citŽe.  
 
Ouvrages de rŽfŽrence  :  
BELLINI, Giuseppe, Nueva historia de la literatura hispanoamericana , Madrid, 
Castalia.  
CYMERMAN, Claude et FELL, Claude, La littŽrature hispano -américaine de 1940 à 
nos jours , Paris, Nathan, 2001.  
FRANCO, Jean, Historia de la literatura hispanoamerican a, Barcelona, Ariel, 
2002.  
 
 
-HPECEF1 – Textes et fictions 1 (2h TD) :  
 

Ø TD 1 : Mme Calderón 
ComplŽmentaire du cours de littŽrature, ce cours permettra par lÕexamen de 
textes concernant la pŽriode ŽtudiŽe, mais aussi de textes plus contemporains, 
de poser  les bases mŽthodologiques de lÕexercice dÕexplication de texte tel quÕil 
est pratiquŽ ˆ lÕuniversitŽ.  

 
Ø TD 2 : Mme Clerc 

MŽthodologie de l'analyse textuelle et de l'explication de texte. Les textes seront 
distribuŽs en cours.  
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U.E. DECOUVERTE Ð ESPAGNOL Ð CIVILISATION  
HPUCE12  

(2 ECUE = 3 enseignements  obligatoires )  
 
• -HPECEC1 – Civilisation 1 (1h CM) : Mme Acquier 
 

Ç Panorama de la historia de Espa–a -Siglos XIV -XVIII  È 
 
Bibliographie  :  
BartolomŽ Bennassar, Histoire des espagnols,  Paris, Bouquins, 1985/ [BU  : 946 
HIS]  
Julio L—pez-Davalillo Larrea, Atlas hist—rico de Espa–a y Portugal , Madrid, 
S’ntesis, 1999.  
Valde—n, Julio, PŽrez, Joseph, Juli‡, Santos, Historia de Espa–a , e -book, Espasa, 
2006.  
 
 

 
• -HPECEI1 – Textes et images 1 (2h TD) : Mme Klinka 

 
Ø TD  1  :  

 Ç Introducci—n a la civilizaci—n medieval hisp‡nica  È 
 
Bibliographie  :  
MONSALVO ANTîN, JosŽ Mar’a (ed.), Historia de la Espa–a Medieval , e-book,  
Ediciones Universidad de Salamanca (Col. Estudios hist—ricos y geogr‡ficos 
n¼ 158) , Edici—n: 3 (6 de junio de 2015) -  Versi—n Kindle.  
BENNASSAR, BartolomŽ, Histoire des espagnols , Paris, Bouquins, 1985/ [BU: 
946HIS]  
LîPEZ -DAVALILLO LARREA, Julio, Atlas  hist—rico  de  Espa–a  y  Portugal ,  
Madrid, S’ntesis, 1999.  
VALDEîN, Julio, PƒREZ, Joseph, JULIç, Santos, Historia de Espa–a , e -book, 
Espasa, 2006.  
 
 

Ø TD  2  :  
Ç Introducci—n al an‡lisis iconogr‡fico: pintura del Renacimiento espa–ol  È 

 
 
Une 3•me UE DŽcouverte Ç libre  È est ˆ choisir dans lÕoffre des 

portails LLAC et SHS, hors mention espagnol.  
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SEMESTRE 2  
 

NB : Les UE HPUCE2 0-  HPUCE21-  HPUCE22, dŽtaillŽes ci -
dessous, sont obligatoires dans le parcours LLCER Espagnol . 
 

U.E. DISCIPLINAIRE ESPAGNOL Ð LANGUE  
HPUCE20  

(3 ECUE = 3 enseignements  obligatoires )  
 

 

• -HPECEG2 – Grammaire 2 (1h CM) : Mme Clerc 

Comme au premier semestre, ce cours permettra l'acquisition ou la consolidation 
des bases de grammaire et de conjugaison  espagnoles.  
 
Outils de travail  :  
Bescherelle,  El Arte de conjugar en Espa–ol. Diccionario de 12.000 verbos , Paris, 
Hatier.  
Bedel, Jean -Marc, Grammaire de lÕespagnol moderne , Paris, PUF.  
Gerboin, Pierre et Leroy, Christi ne,  Grammaire dÕusage de lÕespagnol 
contemporain , Hachette supŽrieur.  
 
 
• -HPECET2 – Traduction 2 (1h TD) : M. Marti 

Version  
LÕensemble de s textes ˆ traduire et des fiches mŽthodologiques sont disponibles 
sur MOODLE . 
 
 
-HPECEE2 – Expression 2 (1h TP) : M. Hernández Basave  

Le cours permet le travail dÕexpression orale et de comprŽhension ˆ travers des 
activitŽs variŽes. LÕŽtudiant sera encouragŽ ˆ la prise de parole libre ˆ partir de 

ECTS CM TD TP

6

Grammaire 2 HPECEG2 12

Traduction 2 HPECET2 12

Expression 2 HPECEE2 12

ECTS CM TD

6
LittŽrature 2 HPECEL2 12

Textes et fictions 2 HPECEF2 24

ECTS CM TD

6
Civilisation 2 12

Textes et images 2 HPECEI2 24

UE DECOUVERTE PORTAILS 6 1 UE au choix

A choisir dans le portail LLAC ou SHS

UE DISCIPLINAIRE – ESPAGNOL – LANGUE 
HPUCE20

DECOUVERTE - ESPAGNOL – LITTÉRATURE 
HPUCE21

DECOUVERTE - ESPAGNOL – CIVILISATION 
HPUCE22

HPECEC2
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lÕŽtude des documents littŽraires, audiovisuels et notamment par le travail sur la 
tradition orale, la narration des histoires. On veillera ˆ la pertinence des 
productions orales rŽalisŽes dans le cadre des activitŽs proposŽes.  
 
 
 

U.E. DECOUVERTE Ð ESPAGNOL Ð LITTERATURE  
HPUCE21  

(2 ECUE = 3 enseignements  obligatoires )  
 
 
• -HPECEL2 – Littérature 2 (1h CM) : Mme Di Benedetto 

 
Ç Panorama de la littŽrature espagnole des XXe et XXIe si•cles  È 

  
Il s'agira de prendre connaissance des principaux courants, auteurs et Ïuvres de 
la littŽrature espagnole des XX et XXI¡ si•cles.  
 
Îuvre  au programme Ð lecture intŽgrale obligatoire avant le dŽbut du 
cours  :  La casa de Bernarda Alba  (1936) Ð Federico Garc’a Lorca (Ždition au 
choix)  
 
Bibliographie complŽmentaire  :   
-ALONSO Santos, La novela espa–ola en el fin de siglo : 1975 -2011 , Madrid, 
Maren—strum, 2003.  
-BUSSIERE-PERRIN Annie (coord.), Le roman espagnol actuel. Tendances et 
perspectives 1975 -2000  (tome I et II), Žditions du Cers, Montpellier, mai 1998 .  
-MERLO-MORAT, Philippe, LittŽrature espagnole contemporaine,  PUF, Licence  
Langues, 2009.  
-NAVAJAS Gonzalo, La narrativa espa–ola en la era globa l, Barcelona, 
UEB/Octaedro, 2002  
-NOYARET Natalie (coord.), La narrativa espa–ola de hoy (2000 -2010). La 
imagen en el texto , 3 tomes, collection "Liminaires", Peter Lang, Berne, 2011 ˆ  
2014.  
-  RICO Francisco, Historia y cr’tica de la literatura espa–ola  (EncyclopŽdie de 
littŽrature), Barcelona, Cr’tica, 1992.  
-SANZ VILLANUEVA Santos, Historia de la literatura espa–ola , Barcelona, Ed. 
Ariel, 1994.  
 
 
-HPECEF2 – Textes et fictions 2 (2h TD) :  
 

Ø TD 1 : Mme Di Benedetto  

En appui du CM HPECEL2.  
Travail sur extraits dÕÏuvres  de la littŽrature espagnole des XX et XXI¡ si•cles 
(des textes seront distribuŽs en cours). MŽthodologie de lÕexplication de texte 
(prose narrative, thŽ‰tre).  

 
Ø TD 2 : M. Alonso 
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MŽthodologie de l'explication de texte. Ce cours permettra le travail des extraits 
dÕÏuvres concernant la pŽriode ŽtudiŽe, mais aussi de textes plus contemporains 
(un livret sera distribuŽ en cours). A travers ce cours lÕŽtudiant apprendra ˆ fai re 
une lecture mŽthodique du texte afin de mieux apprŽcier le sens, ainsi quÕˆ 
rendre compte, par Žcrit, de sa comprŽhension du texte d'une fa•on cohŽrente.  
 
 
 

U.E. DECOUVERTE Ð ESPAGNOL Ð CIVILISATION  
HPUCE22  

(2 ECUE = 3 enseignements  obligatoires )  
 
• -HPECEC2 – Civilisation 2 (1h CM) : M. Alonso 

 
Ç Initiation ˆ lÕhistoire contemporaine de lÕEspagne  : XIXe -XXe si•cles  È 

 
Ce cour s portera sur les principaux ŽvŽ nements politiques et sociaux survenus en 
Espagne pendant les XIXe -XXe si•cles, de la guerre dÕ indŽpendance espagnole 
en passant par la Restauration bourbonienne, le Ç  dŽsastre È de 1898, la 
Seconde RŽpublique, la guerre civile et la dictature de Franco, jusquÕau retour de 
la dŽmocratie en Espagne ˆ la fin des annŽes 1970. Un soin particulier sera 
accordŽ ˆ lÕanalyse des supports graphiques de lÕŽpoque (tels que les 
photographies, les affiches de propagande et les caricatures de presse).  

Bibliographie conseillŽe  :  

¥ BENNASSAR, B. (dir.). Histoire des espagnols (VIe Ð XXe si•cle) . Paris: Robert 
Laffon t, 1992.  
¥ CARR, R. Espa–a, de la Restauraci—n a la democracia, 1875 -1980 . Barcelona: 
Ariel, 2003.  
¥ GARCêA DE CORTçZAR, F. & GONZçLEZ VESGA, J. M. Breve historia de 
Espa–a . Madrid: Alianza, 2011.  
¥ ARîSTEGUI, J., GARCêA, M., GATELL, C. & PALAFOX, J. Panorama: Historia.  
Barcelona: Vicens Vives, 2000.  
¥ PƒREZ, J. Histoire de lÕEspagne . Paris : Fayard, 1996.  
 
 
• -HPECEI2 – Textes et images 2 (2h TD) : 

Ø TD 1 : Mme Klinka : 

Ç Introducci—n al an‡lisis iconogr‡fico: pintura del Siglo de Oro espa–ol  È 
 
Ø TD2 : M. Alonso 

 Ç Initiation ˆ lÕanalyse photographique : photographie espagnole 
contemporaine  È 

 
Ce cours a un objectif double : d'une part, il vise ˆ fournir aux Žtudiants des 
outils mŽthodologiques de base pour l'analyse des documents photographiques, 
afin de p ermettre de rŽvŽler leurs aspects formels, rhŽtoriques et sociologiques, 
ainsi que le processus de construction de l'image, encourageant un regard 
critique et autonome. D'autre part, le cours propose un panorama des principaux 
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auteurs, tendances et discour s esthŽtiques qui ont dŽfini le dŽveloppement et 
l'Žvolution de la photographie espagnole au XXe si•cle.  
 
Bibliographie conseillŽe  :  

¥ TERRASA, J. LÕanalyse du texte et de lÕimage en espagnol  (2•me ed.). 
Malakoff: Armand Colin, 2017.  
¥ SOULAGES, F. EsthŽtique de la photographie  (2•me ed.). Malakoff: Armand 
Colin, 2017.  
¥ VV. AA. Diccionario de fot—grafos espa–oles . Madrid: La F‡brica, 2014.  
¥ VEGA, C. Fotograf’a en Espa–a (1839 -2015): historia, tendencias, estŽticas . 
Madrid: C‡tedra, 2017.  
¥ BARTHES, R. La chambre claire : Note sur la photographie  (1980)  
¥ SONTAG, S. O n photography   (1977)  
 
 
 

Une 3•me UE DŽcouverte Ç libre  È est ˆ choisir dans lÕoffre des 
portails LLAC et SHS, hors mention espagnol.  
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LICENCE deuxi•me annŽe  
 

•  

 
SEMESTRE 3  

 
UE Crédits ECUE H/Nature 
UE DISCIPLINAIRE - ESPAGNOL -  
LANGUE ET LITTÉRATURE 
HPUCE32 

6 ects · Grammaire et Linguistique – HPECEG3 
– Linguistique 
– Thème 
– Version 
– Expression 

 
· Littérature – HPECEL3 

– CM Littérature 
– TD1 Littérature 
– TD2 Littérature 

 
12h CM 
12h TD 
12h TD 
12h TP 
 
 
12h CM 
12h TD 
12h TD 

    
UE DISCIPLINAIRE - ESPAGNOL -  
CULTURE  
HPUCE33 

6 ects · Civilisation – HPECEC3 
– CM Civilisation 
– TD1 Civilisation 
– TD2 Civilisation 
 

· Art et images – HPECEA3 
– CM Art et images 
– TD Art et images 

 
12h CM 
12h TD 
12h TD 
 
 
12h CM 
12h TD 

    
UE APPROFFONDISSEMENT 1 - ESPAGNOL  
LANGUE ET MÉTHODOLOGIE 
HPUCE30 

6 ects · Littérature Espagne contemporaine 12h CM 
12h TD 

    
UE TRANSVERSALE 6 ects Cf. Offre Compétences Transversales  
    
    
UE au choix = 
 

 Cf. Offre portails LLAC et SHS 
dont : 

 

UE APPROFFONDISSEMENT 2 - ESPAGNOL  
LANGUE ET CULTURES 
HPUCE31 

6 ects · Civilisation Amérique latine 12h CM 
12h TD 

    
UE ENSEIGNEMENTS FONDAMENTAUX À 
L’ÉCOLE PRIMAIRE 

6 ects Cf. Offre Enseignements 1D (Lettres)  

 
 

U.E. DISCIPLINAIRE Ð ESPAGNOL  
LANGUE ET LITTERATURE  -  HPUCE32  

(2 ECUE = 7  enseignements obligatoires)  

 
• -  HPECEG3  Ð GRAMMAIRE ET LINGUISTIQUE  

 (4 enseignements)  
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• - Linguistique (1h CM) : Mme Fournier  
 
Th•me du cours : Ç  Le syst•me phonŽtique et phonologique de lÕespagnol 
(syst•me vocalique / syst•me consonantique / aspects phonologiques / 
accentuation/diphtongaison).  È 
Des exercices dÕapplication seront systŽmatiquement proposŽs aux Žtudiants.  
 
 
• - Thème (1h TD) : M. Vicente  
 

Traduction (littŽrature, essai) du fran•ais vers lÕespagnol. Les Žtudiants 
traduisent des textes appartenant ˆ des genres littŽraires diffŽrents mais pas 
excessivement exigeants du point de vue terminologique et grammatical. Les 
textes ˆ traduire devront •tre prŽparŽs individuellement et les traductions 
proposŽes seront corrigŽes pendant les cours. La participation active aux cours 
sera ŽvaluŽe  : on tiendra compte de la qualitŽ des traductions proposŽes, des 
commentaires, des rŽponses aux questions lexicales et grammat icales qui seront 
posŽes, etc.  
 
Bibliographie  :  

o Outils de rŽfŽrence pour lÕespagnol  
• Gerboin, Pierre, Leroy, Christine, Grammaire dÕusage de lÕespagnol 

contemporain , Paris, Hachette, 1991.  
• Real Academia Espa–ola y  Asociaci—n de Academias de la Lengua 

Espa–ola , Diccionario de la lengua espa–ola , 23.» ed., [versi—n 23.3 en 
l’nea]. URL: https://dle.rae.es   

• Real Academia Espa–ola y Asociaci—n de Academias de la Lengua 
Espa–ola , Diccionario panhisp‡nico de dudas , URL  : 
https://www.rae.es/obras -academicas/diccionarios/diccionario -
panhispanico -de-dudas    

• Real Academia Espa–ola y Asoci aci—n de Academias de la Lengua 
Espa–ola,  Nueva gram‡tica de la lengua espa–ola. Manual.  Madrid: 
Espasa, 2010.   

• Real Academia Espa–ola y Asociaci—n de Academias de la Lengua 
Espa–ola,  Nueva gram‡tica b‡sica de la lengua espa–ola.  Barcelona: 
Espasa, 2011.  
o Outils de rŽfŽrence pour le fran•ais  

• TrŽsor de la Langue Fran•aise InformatisŽ , ATILF -CNRS, UniversitŽ de 
Nancy 2. URL  : http://atilf.atilf.fr/  

 
 

• - Version (1h TD) : Mme Morel 
 
 

• - Expression orale (1h TP) : M. Hernández Basave 

 
Dans cette mati•re, ˆ caract•re pratique, l'Žtudiant sÕentra”nera ˆ l'expression 
orale avec l'appui de diffŽrents documents Žcrits et audio. Le principal but des 
activitŽs proposŽes sera de renforcer les bases grammaticales, Žlargir le 
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vo cabulaire et •tre capables de construire un discours oral riche en contenu et 
cohŽrent dans sa structure.  

 

 

• -  HPECEL 3  Ð LITTERATURE  

 (3 enseignements)  
 

• – Littérature Amérique latine (1h CM) : Mme Clerc  
 

Ç Indigenismo y neoindigenismo en la literatura hispanoamericana  È 
 
Îuvre au programme Ð lecture obligatoire avant le dŽbut du cours :  
Rosario CASTELLANOS, Balœn Can‡n , MŽxico, Fondo de cultura econ—mica, 1995.  
 
Bibliographie:  
-  Bigas Torres, Sylvia, La narrativa indigenista mexicana del siglo XX , Editorial 
Uiniversidad de Guadalajara, 1990.  
-  Castellanos, Rosario, Declaraci—n de fe : reflexiones sobre la situaci—n de la 
mujer en MŽxico , México, Alfaguara, 1998.  
-  Gil Iriarte, Mar’a Luisa, Testamento de HŽcuba : mujeres e ind’genas en la obra 
de Rosario Castellanos , Sevilla, Universidad -Secretariado de Publicaciones, 1999. 
-  Jouve, Vincent, La poŽtique du roman , Paris, Armand Colin, 2001.  
-  Lavou, Victorien, Mujeres e indios, voces del silencio. Estudio sociocr’tico de 
Balún Canán de Rosario Castellanos . Th•se de Doctorat, Pittsburgh, 1991.  
-  Ponce, Néstor (coord.), Ecrire la domination en Amérique latine. Balún Canán 
de Rosario Castellanos, Los r’os profundos de JosŽ Mar’a Arguedas, El chulla 
Romero y Flores de Jorge Icaza , Paris, Editions du temps, 2004.  
-  Popol Vuh. Las antiguas historias del Quiché, MŽxico, Fondo de Cultura 
Econ—mica, 1956.  
 

• – Littérature Amérique latine (1h TD) : Mme Clerc  

TD adossŽ au CM de LittŽrature. Analyse d'extraits d'Ïuvres abordŽes en CM.  
 
 

• – Explication de textes (1h TD) :  
 
 
 

U.E. DISCIPLINAIRE Ð ESPAGNOL  
CULTURE  -  HPUCE33  

(2 ECUE = 5 enseignements obligatoires)  
 
 
• -  HPECEC3  Ð CIVILISATION  

 (3 enseignements)  
 
– Civilisation Amérique latine (1h CM) : Mme AC Morel  
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Ç Les civilisations amŽrindiennes et la dŽcouverte de lÕAmŽrique  È 
 

Bibliographie:   
-  Malamud,  Carlos, Historia de AmŽrica,  Alianza Editorial, Madrid, 2010  
-  LavallŽ, Bernard, LÕAmŽrique espagnole de Colomb ˆ Bolivar , Paris, Belin, 
Histoire Sup, 1993.  
-  Gruzinski, Serge, La c olonisation de l'imaginaire, SociŽtŽs indig•nes et 
occidentalisation dans le Mexique espagnol, XVIe -XVIIIe si•cle , Paris, Gallimard, 
Biblioth•que des Histoires, 1988.  
-  Gruzinski, Serge, Histoire du Nouveau Monde , Paris, Fayard. Tome 1, Ç De la 
dŽcouverte ˆ la conqu•te È, 1991  
-  Marianne Mahn -Lot, La dŽcouverte de l'AmŽrique , Flammarion, Paris, 1970  
-  Marianne Mahn -Lot, La conqu•te de l'AmŽrique espagnole , PUF, Paris, 1974  
-  Pierre Chaunu, Histoire de l'AmŽrique latine , PUF, Paris, 1993  
-  Henri Lehmann, Les civilisation prŽcolombiennes , PUF, Paris, 1981  
-  Todorov, Tzvetan, La Conqu•te de l'AmŽrique : La Question de l'autre , Seuil 
1982  
-  Nathan Wachtel,  La vision des vaincus , Gallimard, Paris, 1992.  
-  Col—n, Crist—bal, Diario de bordo , Ediciones Historia, 16,Madrid, 1985.  
-  Chaunu, Pierre, Conqu•te et exploration des nouveaux mondes , PUF, Paris, 
1993  
-  Covo, Jacqueline,  Introduction aux civilisations latino -amŽricaines , Paris, 
Nathan, 1995.  
 
– Explication de documents (1h TD) : Mme AC Morel 
 
Le TD sera adossŽ au CM  
 
 
– Explication de documents (1h TD) : M. Aubert  
 
Le cours porte sur lÕŽtude de sŽquences filmiques.  
 
 
• -  HPECEA3  Ð ART ET IMAGES  

  (2 enseignements)  
 
– CM (1h) : Marie-Laure Acquier 
 

ÒEl siglo XVI hisp‡nicoÓ  
 
Bibliographie  :  
Carrasco Raphael, LÕEspagne de Philippe II , Paris, Ellipses, 1999. [BU 946.043. 
CAR]  
Escamilla, Mich•le : Le si•cle dÕor de lÕEspagne. ApogŽe et dŽclin. 1492 -1598, 
Paris,  
Tallandier, 2015. E -book. BU  
Mart’nez Mill‡n, JosŽ (dir.), La corte de Felipe II , Madrid, Alianza, 1994. 
introducci—n [BU: 946.043. COR]  
Ruiz Iba–ez JosŽ Javier, Vincent, Bernard, Los siglos XVI y XVII. Pol’tica y 
sociedad , Madrid, S’ntesis, 2007.  
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Salinero, GrŽgoire , Les Empires de Charles Quint, Paris, Ellipses, 2006 [BU : RDC 
946.042 SAL]  
Valde—n J, PŽrez J, Julia S, Historia de Espa–a , e -book, Espasa, 2006.  
 
 
– TD (1h) : Marie-Laure Acquier 
 
TD adossŽ au CM ci -dessus  : ÒEl siglo XVI hisp‡nicoÓ.  
Travail ˆ partir de documents distribuŽs en cours.  
 
 
 

U.E. APPROFONDISSEMENT  1  -  ESPAGNOL -   
LANGUE ET MƒTHODOLOGIE  -  HPUCE30   

(2 enseignements  obligatoires )  
 
– Littérature Espagne (1h CM) : Mme Di Benedetto  
 

Ç L'enfance dans le roman espagnol contemporain  È 
  
Îuvre au programme Ð lecture intŽgrale obligatoire avant le dŽbut du 
cours  :  
Ana Maria Matute  , Paraiso inhabitado  (lecture intŽgrale obligatoire) et Primera 
memoria  (extraits).  
 
Il sÕagira de travailler des textes en profondeur dans lÕoptique dÕun commentaire 
dirigŽ, cÕest - ˆ -dire dÕacquŽrir la capacitŽ de situer le texte ou lÕÏuvre dans le 
contexte littŽraire et de lÕanalyser en mobilisant des connaissances 
mŽthodologiques e t scientifiques.  
La bibliographie et les axes de travail seront dŽtaillŽs en cours. Les Žtudiants ne 
pouvant •tre assidus sont invitŽs ˆ contacter lÕenseignante pour obtenir des 
directions de travail prŽcises suffisamment t™t avant les examens.  
 
Bi bliographie générale :  
-  ALONSO Santos , La novela espa–ola en el fin de siglo : 1975 -2011 , Madrid, 
Maren—strum, 2003  
-  MERLO-MORAT Philippe, LittŽrature espagnole contemporaine , PUF, Licence 
Langues, 2009  
-  NAVAJAS Gonzalo, La narrativa española en la era global , Barcelona, 
UEB/Octaedro, 2002  
-  RICO Francisco, Historia y cr’tica de la literatura espa–ola (EncyclopŽdie de 
littŽrature), Barcelona, Cr’tica, 1992. En particulier vol.9 Ç Los nuevos nombres Ð 
1975 -1990 È.  
-  SANZ VILLANUEVA Santos, Historia de la literatura espa–ola , Barcelona, Ed. 
Ariel, 1994. En particulier vol. 6/2 Ç Literatura actual È.  
-  Le roman espagnol actuel. Tendances et perspectives 1975 -2000 (tome I et II). 
coordinatrice: Annie BUSSIERE -PERRIN, directeur de publication: E dmond Cros, 
Žditions du Cers, Montpellier, mai 1998.  
 
– Littérature Espagne (1h TD) : Mme Di Benedetto  
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Des extraits des Ïuvres ŽvoquŽes dans le CM seront analysŽs en cours.  
 
 
 

+  Facultatif  :  
 
UE Approfondissement  2 (cf. Offre portails LLAC et SHS pour le choix de 
ce cours). Offre de la Section Espagnol (Žtudiants de LLCER Espagnol 
prioritaires)  :  
 
 

U.E. APPROFONDISSEMENT  2  -  ESPAGNOL -  
LANGUE ET CULTURE -  HPUCE31   

(2 enseignements obligatoires)  
 

- Civilisation Amérique latine (1h CM) : Mme Rendón-Mesa 
 

Ç Panorama des cultures autochtones du XV si•cle jusquÕˆ nos jours È  
 
Le cours magistral (CM) expose le panorama historique, politique et social des 
communautŽs autochtones dÕAmŽrique Latine du XV si•cle jusquÕˆ nos jours. 
LÕobjectif est dÕaborder les prin cipaux enjeux des populations Ç  indig•nes  È : la 
lutte pour le territoire, les droits constitutionnels, les principales ressources 
Žconomiques, les rapports nord/sud et les diffŽrences et ressemblances 
culturelles.  
 
TD  (1h)  : Susana RENDîN - MESA  
 
Ë travers  la discussion, l'analyse et la rŽflexion critique sur des documents 
littŽraires, iconographiques et audiovisuels, ce cours sÕintŽressera aux 
reprŽsentations qui ont nourrit les imaginaires, les mythes et les stŽrŽotypes 
autour de  lÕimage de ÒlÕindig•neÓ ainsi quÕune rŽflexion plus gŽnŽrale sur lo 
latino .  
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SEMESTRE 4  
 
UE Crédits ECUE H/Nature 
UE DISCIPLINAIRE - ESPAGNOL -  
LANGUE ET LITTÉRATURE 
HPUCE42 

6 ects · Grammaire et Linguistique – HPECEG4 
– Linguistique 
– Thème 
– Version 
– Expression 

 
· Littérature – HPECEL4 

– CM Littérature 
– TD1 Littérature 
– TD2 Littérature 

 
12h CM 
12h TD 
12h TD 
12h TP 
 
 
12h CM 
12h TD 
12h TD 

    
UE DISCIPLINAIRE - ESPAGNOL -  
CULTURE  
HPUCE43 

6 ects · Civilisation – HPECEC4 
– CM Civilisation 
– TD1 Civilisation 
– TD2 Civilisation 
 

· Art et images – HPECEA4 
– CM Art et images 
– TD Art et images 

 
12h CM 
12h TD 
12h TD 
 
 
12h CM 
12h TD 

    
UE APPROFFONDISSEMENT 1 - ESPAGNOL  
LANGUE ET MÉTHODOLOGIE 
HPUCE40 

6 ects · Civilisation Amérique latine 12h CM 
12h TD 

    
UE TRANSVERSALE 6 ects Cf. Offre Compétences Transversales  
    
    
UE au choix = 
 

 Cf. Offre portails LLAC et SHS 
dont : 

 

UE APPROFFONDISSEMENT 2 - ESPAGNOL  
LANGUE ET CULTURES 
HPUCE41 

6 ects · Civilisation Espagne 12h CM 
12h TD 

    
UE MÉTHODOLOGIE DU CONCOURS ET 
DIDACTIQUE LLCER ESPAGNOL 2D - 
HPECDM4 (dans mention 2D :  VPECMC4) 

6 ects · Méthodologie du concours 
· Didactique 

12h CM 
12h TD 

    
UE ENSEIGNEMENTS FONDAMENTAUX À 
L’ÉCOLE PRIMAIRE 

6 ects Cf. Offre Enseignements 1D (Lettres)  

 
 
 

U.E. DISCIPLINAIRE ESPAGNOL  
LANGUE ET LITTERATURE  -  HPUCE42  

(2 ECUE = 7 enseignements obligatoires)  
 
 
• Ð HPECEG4  Ð GRAMMAIRE ET LINGUISTIQUE  

 (4 enseignements)  
 
• - Linguistique (1h CM) : M. Vicente  
 
Programme  :  
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1.  Morfolog’a de la lengua espa–ola  
2.  Historia de la lengua espa–ola  

 
Bibliographie  :  
 

• Gutierrez Araus L., Garc’a Macho L. et alii, Manual del curso b‡sico de 
lengua espa–ola , Madrid  : Editorial Universitaria Ram—n Areces, 2013.  

• Hualde, J., Olarrea, A., et alii, Introducci—n a la lingŸ’stica hisp‡nica , 
Cambridge: Cambridge University Press, 2009.  

• Real Academia Espa–ola y Asociaci—n de Academias de la Lengua 
Espa–ola, Nueva gram‡tica de la lengua espa–ola. Morfolog’a y 
sintaxis.  Madrid: Espasa, 2009.  

 
 
• - Thème (1h TD) : Mme Clerc 

 
• - Version (1h TD) : Mme Morel 
 
- Expression orale (1h TP): Mme Rendón-Mesa 
 
Au cours de ce semestre d'expression orale, la musique en espagnol sera le 
th•me principal du cours. Les Žtudiants acquerront un r™le central dans le 
dŽveloppement des sessions en Žlaborant et en appliquant une sŽquence 
didactique basŽe sur une chanson librement choisie. Cela permettra aux 
Žtudiants d'•tre placŽs dans un contexte communicatif rŽel o• ils pourront tester 
leurs compŽtences linguistiques en espagnol, ainsi que de mobiliser diverses  
connaissances socioculturelles.  

 

 
• Ð HPECEL4  Ð LITTERATURE  

 (3 enseignements)  
 

• – Littérature Espagne Moyen-Age (1h CM) : Mme Klinka  
 

Ç Romancero viejo  È 
 
Un corpus de textes sera distribuŽ en dŽbut de cours.  
 
Ouvrages de rŽfŽrence  :  
-  Jean CANAVAGGIO (dir.), Histoire de la LittŽrature espagnole , tome  1 : Le 
Moyen -åge , Paris  : A. Fayard, 1993.  
-  Francisco RICO (dir.), Historia y cr’tica de la literatura espa–ola, Ç  La Edad 
Media  È, Barcelona  : Cr’tica, 1982.  
-  Mercedes DêAZ ROIG  (Žd.),  El Romancero viejo , Madrid  : C‡tedra, 1997.  
 
 
• – Littérature Espagne Moyen-Age (1h TD) : Mme Klinka  
 
Le TD sera adossŽ au CM.  
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– Explication de textes (1h TD) : Mme Calderón 
 
 
 

U.E. DISCIPLINAIRE ESPAGNOL  
CULTURE  -  HPUCE43  

(2 ECUE = 5 enseignements obligatoires)  
 
  

• Ð HPECEC4  Ð CIVILISATION  

 (3 enseignements)  
 

– Civilisation (1h CM) : Mme Klinka  
 

Ç Peinture hispanique XVIII •me -XX•me  si•cle  È. 
 
(Analyse iconographique, principaux mouvements picturaux rattachŽs aux grands 
moments de lÕhistoire ) .  
 
La bibliographie sera donnŽe au dŽbut du cours.  
 
– Civilisation (1h TD) : Mme Klinka  
 
TD adossŽ au CM Ç  Peinture hispanique XVIII •me -XX•me  si•cle.  È 
 
 
– Explication de documents (1h TD) : M. Alonso Arévalo 
 
 
 

• Ð HPECEA4  Ð ART ET IMAGES  

 (2 enseignements)  
 
– Cinéma (1h CM) : M. Aubert 
 

Ç El cine de Pedro Almod—var  È 
 

 
FILMOGRAFêA  

 
1974  : Dos putas o historia de amor que termina en boda  (Super8 mm, 10 min.)  
1975  : La ca’da de Sodoma  (Super 8 mm, 4 min.)  
  Homenaje  (Super 8 mm, 10 min.)  
  El sue–o o La estrella  (Super 8 mm, 12 min.)  
  Blancor  (Super 8 mm, 5 min.)  
1976  : Trailer de WhoÕs Afraid of Virginia Woolf  ? (Super 8 mm, 5 min.)  
  Sea caricativo  (Super 8mm, 5 min.)  
1977  : Las tres ventajas de Ponte  (Super 8 mm, 5 min.)  
  Sexo va, sexo viene  (Super 8 mm, 18 min.)  
  Complementos  (serie de cortometrajes simulando noticiarios, spots  
publicitarios y trailers  de pel’culas, que incluye varios de los anteriormente 
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mencionados, previstos para proyectarxe como complementos en las sesiones de 
sus films)  
1978  : Folle, f olle, f—lleme Tim  (L -M en Super 8 mm)  
  SalomŽ  (16 mm, 11 min.)  
1979 -1980  : Pepi, Luci, Bom y otras chicas del mont—n  
1982  : Laberinto de pasiones  
1983  : Entre tinieblas  
1984  : ÀQuŽ he hecho YO para merecer esto  !  
1985  : Trailer para amantes de lo prohibid o (para T.V.)  
1986  : Matador  
1987  : La ley del deseo  
1988 : Mujeres al borde de un ataque de nervios  
1989  : Atame  
1991  : Tacones Lejanos  
1993  : Kika  
1995  : La flor de mi secreto  
1997  : Carne trŽmula  
1999  : Todo sobre mi madre  
2001  : Hable con ella  
2004  : La mala educaci—n  
2006  : Volver  
2009  : Los abrazos rotos  
2011  : La piel que habito  
2013  : Los amantes pasajeros  
2016  : Julieta  
2019  : Dolor y gloria  
 

BIBLIOGRAFêA  
 
HOLGUêN Antonio, Pedro Almod—var , Madrid, C‡tedra, Signo e imagen/cineastas, 
1994.  
OBADIA Paul, Pedro Almod—var lÕiconoclaste. Pepi, Kika, Victor, Manuela et les 
autres, Paris, Editions du Cerf, 2000.  
SANCHEZ NORIEGA, JosŽ Luis, Universo Almod—var. EstŽtica de la pasi—n en un 
cineasta posmoderno, Madrid, Alianza Editorial, 2017  
SEGUIN Jean -Clau de, Pedro Almod—var, o la deriva de los cuerpos , Murcia, Tres 
Fronteras Ediciones, 2009.  
- , Pedro Almod—var. Filmer pour vivre , Paris, Ophrys, 2009.  
STRAUSS FrŽdŽric, Conversation avec Pedro Almod—var , Paris, Cahiers du 
cinŽma, 2000.  
VIDAL Nuria, El cine d e Pedro Almod—var , Madrid, Ministerio de Cultura, 1988 
(rŽŽd. Barcelona  : Ediciones Destino, 2002.  
 
 
– Cinéma (1h TD) : M. Aubert 
 
Analyse de sŽquences filmiques extraites de lÕÏuvre de Pedro Almod—var  
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U.E. APPROFONDISSEMENT  1 -  ESPAGNOL -   
LANGUE ET METHODOLOGIE  -  HPUCE40  

(2 enseignements)  
 

 
• - Civilisation Amérique latine (1h CM) : Mme Morel 
 

Ç La colonisation espagnole en AmŽrique . È 
 
Bibliographie:   
-  Malamud,  Carlos, Historia de AmŽrica,  Alianza Editorial, Madrid, 2010  
-  LavallŽ, Bernard, LÕAmŽrique espagnole de Colomb ˆ Bolivar , Paris, Belin, 
Histoire Sup, 1993.  
-  Gruzinski, Serge, La colonisation de l'imaginaire, SociŽtŽs indig•nes et 
occidentalisation dans le Mexique espagnol, XVIe -XVIIIe si•cle , Paris, Gallimard, 
Biblioth•que des Histoi res, 1988.  
-  Gruzinski, Serge, Histoire du Nouveau Monde , Paris, Fayard. Tome 1, Ç De la 
dŽcouverte ˆ la conqu•te È, 1991  
-  Marianne Mahn -Lot, La dŽcouverte de l'AmŽrique , Flammarion, Paris, 1970  
-  Marianne Mahn -Lot, La conqu•te de l'AmŽrique espagnole , PUF, Paris, 1974  
-  Pierre Chaunu, Histoire de l'AmŽrique latine , PUF, Paris, 1993  
-  Henri Lehmann, Les civilisation prŽcolombiennes , PUF, Paris, 1981  
-  Todorov, Tzvetan, La Conqu•te de l'AmŽrique : La Question de l'autre , Seuil 
1982  
-  Nathan Wachtel,  La vision des vaincus , Gallimard, Paris, 1992.  
-  Col—n, Crist—bal, Diario de bordo , Ediciones Historia, 16,Madrid, 1985.  
-  Chaunu, Pierre, Conqu•te et exploration des nouveaux mondes , PUF, Paris, 
1993  
-  Covo, Jacqueline,  Introduction aux civilisations latino -amŽricaines , Paris, 
Nathan, 1995.  
 
• - Civilisation Amérique latine (1h TD) : Mme Morel 
Le TD sera adossŽ au CM.  
 
 
 

+ Facultatif  :  
 
Ð UE Approfondissement  2 (cf. Offre portails LLAC et SHS pour le choix 
de ce cours). Offre de la Section Espagnol (Žtudiants de LLCER Espagnol 
prioritaires)  :  
 
 

U.E. APPROFONDISSEMENT  2 -  ESPAGNOL -  
LANGUE ET CULTURE -  HPUCE41   

(2 enseignements obligatoires)  
 

- Civilisation Espagne (1h CM) : M. ALONSO-ARƒVALO  
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« Histoire et évolution du flamenco » 
 
Ce cours portera sur lÕhistoire du flamenco comme expression culturel dÕorigine 
andalouse, crŽŽ sur la base d'un folklore populaire issu des diverses cultures 
(arabo -musulmane, juive et chrŽtienne) ainsi que de la contribution essentielle 
du peuple Gitan depuis son arrivŽe en Espagne au XVe si•cle. LÕobjective est de 
brosser le panorama dÕune musique riche en multiples courants de ses origines 
jusquÕˆ lÕactualitŽ, ainsi que de saisir lÕŽvolution du genre en rapport avec les 
transformations soc iales et politiques de lÕEspagne contemporaine.  
 
 
TD  (1h)  : Diego ALONSO-ARÉVALO 

 
« L’Andalousie et les Gitans : imaginaires et représentations » 

 
Ë travers la discussion, l'analyse et la rŽflexion critique sur des documents 
littŽraires, iconographiques et  audiovisuels, ce cours sÕintŽressera aux 
reprŽsentations qui ont nourrit les imaginaires, les mythes et les stŽrŽotypes 
autour de lÕAndalousie dans lÕart et la culture espagnols et Žtrangers. On 
sÕintŽressera particuli•rement ˆ la figure du Gitan, symbole  et archŽtype 
profondŽment ancrŽ dans lÕimaginaire de lÕEspagne et qui a ŽtŽ objet, 
notamment depuis le Romanticisme, dÕun profond intŽr•t et dÕune fascination 
non exempte dÕambivalence.  
 
 
-  UE Continuum 2D  :  
 

PARCOURS CONTINUUM  
LICENCE ENSEIGNEMENT SECOND DEGRE -  VPECMC4  

 
UE METHODOLOGIE DU CONCOURS ET DIDACTIQUE 

LLCER ESPAGNOL -  HPECDM4  
(2 enseignements)  

 
- Méthodologie du concours (1h CM) : Mme Morel 
 
Version et initiation aux faits de langue  
 
 
- HPECDD4 Didactique (1h TD) : Mme Clerc 
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LICENCE troisi•me annŽe  
 

•  

 
LLCER3 - SEMESTRE 5 

 
UE Crédits ECUE H/Nature 
UE 1 DISCIPLINAIRE - ESPAGNOL -  
LANGUE ET LINGUISTIQUE - 
HLUCLE5 

6 ects · Langue et Linguistique – HLECLE51 
– Linguistique 
– Traduction 
– Expression 
– Expression 

 
· Langue et Linguistique – HLECLE52 

– Traduction 
– Traduction 

 
12h CM 
12h TD 
12h TP 
12h TP 
 
 
12h TD 
12h TD 

    
UE 2 DISCIPLINAIRE - ESPAGNOL -  
LITTÉRATURE - 
HLUCTE5 

6 ects · Littérature A – HLECTE51 
 
 
· Littérature B – HLECTE52 

 

12h CM 
12h TD 
 
12h CM 
12h TD 

    
UE 3 DISCIPLINAIRE - ESPAGNOL -  
CIVILISATION - 
HLUCVE5 

6 ects · Civilisation A – HLECVE51 
 
 
· Civilisation B – HLECVE52 
 

12h CM 
12h TD 
 
12h CM 
12h TD 
12h TD 

    
UE 4 DISCIPLINAIRE - ESPAGNOL -  
ART ET IMAGES - 
HLUCRE5 

6 ects · Art et images A – HLECRE51 
 
 
· Art et images B – HLECRE52 
 

12h CM 
12h TD 
 
12h CM 
12h TD 

    
UE TRANSVERSALE 6 ects Cf. Offre Compétences Transversales  
    
+ UE au choix (facultatif) = 
 

   

UE MÉTHODOLOGIE DU CONCOURS ET 
SUIVI DE STAGE LLCER 2D - VLUC2D5 /  
HLOCOE5 (Option LLCER Esp. CLE) 

6 ects · Méthodologie explication de textes et 
documents : Espagne contemporaine 
· Grammaire 

12h CM 
 
12h TD 

    
UE ENSEIGNEMENTS FONDAMENTAUX 1D 
- VLUC1D5  

6 ects Cf. Offre Enseignements 1D (Lettres) 
HLOCOE5 (Option LLCER Esp. CLE) 

 

 
 
UE 1 DISCIPLINAIRE - LANGUE ET LINGUISTIQUE - HLUCLE5 
 
∆ ECUE HLECLE51 – Langue et Linguistique A : 
 
. Linguistique (1h) : Françoise Fournier 
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. Traduction (1h) : !"#$%&'"(#%)*+,($%# !

"#$%&'(!)*+%%&,-#.!!
!
/(!0+%)&)-*#!1#!2#32#%!%#$+!1&%2$&4-5!#(!154-2!1#!%#6#%2$#.!
 
-.+(/%01"1$.0)2$23$.4#"56$,(%)5.(#)3")7%#8$.0)+3"88$,(%9)
: &);#"//"$#%)<%)3=%85"40.3)
&>%"0&!"#+)?%<%37!Grammaire	
  de	
  l’espagnol	
  moderne7!8/9.)
@&)A.+"2(3"$#%)B)!
:+(;-#!<*+%%&,-#!=!)
&?%#0"#<) CD8DE) !"#+) F($3$E)Vocabulaire	
  de	
   la	
   langue	
  espagnole	
  classique	
  XVIe	
  et	
  XVIIe	
  
siècle7!>+2?+(!-(&@#$%&257!ABBC.!DE/F)
&>%"0&!$+6%3) '"85D#"8E)Le	
   miroir	
   des	
   langues.	
   Dictionnaire	
   espagnol	
   Français	
   (XVIe-­‐
XVIIe	
  siècle)7!#**&G%#%7!HIIA.!DE/F!
J! G$%##%) -(5.017!La	
   Langue	
   du	
   siècle	
   d’or,	
   Syntaxe	
   et	
   lexique	
   de	
   l’espagnol	
   classique7!
8$#%%#%!1#!*+!K'$4'((#!('-@#**#7!ABBL.!DE/F)
H)&)-$+1$.00"$#%8))
?$3$04(%8!!)
-%0$8E) G./5$<.() %1) !"#"7"3 7!Dictionnaire	
  Espagnol-­‐Français7!M+)?#22#.!D<'(%-*2+2&'(!
)'(%#&**5#!E/F!
8'-$!*+!*+(;-#!)*+%%&,-#!=!)
&ID8"#) J(<$0 7!Tesoro	
   de	
   las	
   dos	
   lenguas	
   española	
   y	
   francesa7! 8$#6&N$#! 51&2&'(7! AOIC7!
$551&2&'(!#(!0+)J%&6&*#7!ABOL!D)'(%-*2+4*#!#(!*&;(#F)
K0$3$04(%8)
-$++$.0"#$.)<%)3")L%"3)*+"<%/$")M85"N.3"7!#(!*&;(#.!
8'-$!*+!*+(;-#!)*+%%&,-#!=!)
&C%2"81$O0)<%)I.7"##(2$"8)J#.P+.E)Tesoro	
  de	
  la	
  lengua	
  castellana	
  o	
  española,	
  !G$#6&N$#!
51&2&'(7!AOAA7!P551&2&'(!6'1#$(#!#(!0+)J%&6&*#7!<+%2+*&+7!>-#@+!E&4*&'2#)+!1#!Q$-1&)&R(!S!
)$T2&)+7!ABBU.!DE/F!
JL%"3) *+"<%/$") M85"N.3"7!Diccionario	
   de	
   Autoridades7! G-4*&5! #(2$#! ACHO! #2! ACVB.!
D<'(%-*2+4*#!#(!*&;(#!%-$!*#!%&2#!1#!*+!PWQF)
-$+1$.00"$#%8)<%)3"04(%)Q#"0R"$8%!
<'(%-*2#$!*#!G'$2+&*!1#!*#3&)';$+G?&#!1-!<>PX:!#(!*&;(#.!!
J8'-$!*#!Y"Z#!%&N)*#7!Q16'(1!M-;-#27!Dictionnaire	
  del	
  langue	
  française	
  du	
  XVIe	
  siècle-­‐Le	
  
langage	
  figuré	
  au	
  XVIe	
  siècle.!!
J8'-$! *#! Y"ZZ#! %&N)*#7! W(2'&(#! 9-$#2&N$#7!Dictionnaire	
   universel.	
   8$#6&N$#! 51&2&'(!
G'%2?-6#7!AOBI.!P551&2&'(! 6'1#$(#!#(!0+)J%&6&*5!G+$! *#!P'4#$27!8W$&%7!ABCL.D#(! *&;(#!
%-$!:#3&*';'%F!!
JQ16'(1!M-;-#27! Petit	
  Glossaire	
  des	
  classiques	
  français	
  du	
  dix-­‐septième	
  siècle.)
S&);#"//"$#%)<%)3")3"04(%)Q#"0R"$8%!
JM#($&![$5@&%%#7!Le	
  bon	
  usage.	
  Grammaire	
  française7!$#0'(1-!G+$!W(1$5![''%%#7!:'-@+&(!
*+!(#-@#7!\-)-*'27!\#!E'#)].!$551&2&'(%.!
W4$5;5! =! [$5@&%%#7! [''%%#7!Nouvelle	
   Grammaire	
   française7! 6^6#! 51&2#-$.! ABBU! DVN6#!
51&2&'(F!!
<'(%#&*!1#!*#)2-$#=!:&$#!1#%!_-@$#%!)*+%%&,-#%!#(!4&*&(;-#!#2!#(!-(&*&(;-#.!
#3.!JX&$%'!1#!`'*&(+7!El	
  vergonzoso	
  en	
  palacio7!W-4&#$7!51&2&'(!4&*&(;-#.!
#3!J<#$@+(2#%7!Don	
  Quichotte.	
  La	
  galatée,	
  les	
  nouvelles	
  exemplaires7!:+!8*#a+1#7!HIIA7!H!2.!
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. Expression (2h) :!C(8"0")L%0<T0&!%8" !

8'-$!*+!2$'&%&N6#!+((5#7!1+(%!*+!6+2&N$#!#3G$#%%&'(!'$+*#7!*+!)'6G*#3&25!1#%!1')-6#(2%!
#2! *+! @+$&525! 1#%! %&2-+2&'(%! )'66-(&)+2&@#%! +-;6#(2#$'(2! @&%&4*#6#(2! G+$! $+GG'$2! b!
*c+((5#! G$5)51#(2#.! d(! 1'&2! ^2$#! )+G+4*#! 1#! %c#3G$&6#$! %-$! 1#%! 2#32#%! e'-$(+*&%2&,-#%7!
%)&#(2&0&,-#%! #2! 2'-2! ;#($#! 1#! 2#32#%! *&225$+&$#%.! :#! $5%-657! *c'G&(&'(7! *c+(+*S%#7! *+!
%S(2?N%#7!*c#3G'%57!*#!154+2...!2'-2#%!)#%!0'$6#%!1#!)'66-(&)+2&'(!1'&@#(2!^2$#!6+f2$&%5%.!
!
!
∆ ECUE HLECLE52 – Langue et Linguistique B : 
 
. Traduction (1h) : AC Morel 

Version contemporaine 
 
. Traduction (1h) : I6#$81$"0)A$+%01% 

X$+1-)2&'(!D*&225$+2-$#7!#%%+&7!*&(;-&%2&,-#F!1-!0$+(g+&%!@#$%!*h#%G+;('*.!
)
?$23$.4#"56$%)B)
J(1$38)<%)#DQD#%0+%)5.(#)3=%85"40.3)
• [#$4'&(7!8&#$$#7!:#$'S7!<?$&%2&(#7!Grammaire	
  d’usage	
  de	
  l’espagnol	
  contemporain7!

8+$&%7!M+)?#22#7!ABBA.!
• P#+*! W)+1#6&+! Q%G+i'*+! S! W%')&+)&R(! 1#! W)+1#6&+%! 1#! *+! :#(;-+!

Q%G+i'*+7	
  Diccionario	
  de	
  la	
  lengua	
  española,	
  HV.j!#1.7!k@#$%&R(!HV.V!#(!*T(#+l.!/P:=!
?22G%=mm1*#.$+#.#%!	
  

• P#+*! W)+1#6&+! Q%G+i'*+! S! W%')&+)&R(! 1#! W)+1#6&+%! 1#! *+! :#(;-+! Q%G+i'*+7	
  
Diccionario	
   panhispánico	
   de	
   dudas7! /P: !=! ?22G%=mmnnn.$+#.#%m'4$+%J
+)+1#6&)+%m1&))&'(+$&'%m1&))&'(+$&'JG+(?&%G+(&)'J1#J1-1+%!!!

• P#+*! W)+1#6&+! Q%G+i'*+! S! W%')&+)&R(! 1#! W)+1#6&+%! 1#! *+! :#(;-+!
Q%G+i'*+7!Nueva	
  gramática	
  de	
  la	
  lengua	
  española.	
  Manual.	
  `+1$&1=!Q%G+%+7!HIAI.!!

)
J(1$38)<%)#DQD#%0+%)5.(#)3%)Q#"0R"$8)
• Portail	
   Linguistique	
   du	
   Canada,	
   \&)2&'((+&$#%! #2! G-4*&)+2&'(%.! /P:!=!!

?22G=mmnnn.('%*+(;-#%J'-$*+(;-+;#%.;).)+m1#)'-@$&$J1&%)'@#$m'-2&*%J2''*%m'*J
*2J0$+.?26*!!

• Trésor	
   de	
   la	
   Langue	
   Française	
   Informatisé7! WXZ:9J<>PK7! /(&@#$%&25! 1#! >+()S! H.!
/P: !=!?22G=mm+2&*0.+2&*0.0$m!

 
 
UE 2 DISCIPLINAIRE - LITTÉRATURE - HLUCTE5 
 
∆ ECUE HLECTE51 – Littérature A (2h) :!M//"0(%33%)U3$0V"!

)
!"#$%&'$(&')%*%+,-'&.)

)
G#$0+$5"3%8)W(7#%8)"()5#.4#"//%)B)!
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Calila	
  e	
  Dimna)
Sendebar	
  o	
  Libro	
  de	
  los	
  engaños	
  e	
  asayamientos	
  de	
  las	
  mugeres	
  
\'(!o-+(!`+(-#*7! El	
  Conde	
  Lucanor!
Libro	
  de	
  los	
  gatos	
  
	
  

K0)+.#5(8)<%)1%X1%8)8%#")<$81#$2(D)%0)+.(#87!6+&%7!*A*YZ )3%)<D2(1)<%8)+.(#87!3$#%!
/'-#-')%)0#+1' !D)?+G&2$#%!ZZZ!J!Z"!#2!"F.	
  

!
E&4*&';$+G?&#!=!
J!o#+(! <W>W"W[[Zd! D1&$.F7!Histoire	
  de	
   la	
  Littérature	
   espagnole7! 2'6#!A!=!Le	
  Moyen-­‐Âge7!
8+$&%!=!W.!9+S+$17!ABBV.!
J! 9$+()&%)'! PZ<d! D1&$.F7!Historia	
   y	
   crítica	
   de	
   la	
   literatura	
   española,	
   «	
  La	
   Edad	
  Media	
  »7!
E+$)#*'(+!=!<$T2&)+7!ABLH.!
J! 9#$(+(1'! [p`Qq! PQ\d>\d7! Historia	
   de	
   la	
   prosa	
   medieval	
   castellana7! 2'6' !A!=!La	
  
creación	
  del	
  discurso	
  prosístico	
  :	
  el	
  entramado	
  cortesano7!`+1$&1!=!<r2#1$+7!ABBL.!
J!o-+(! `+(-#*! <W<Md! E: Q</W! S! `+$T+! o#%s%! :W<WPPW! D51.F7!Calila	
  e	
  Dimna7! `+1$&1!=!
<*r%&)'%!<+%2+*&+!AVV7!ABLt.!
>E!=!X#32#!)'6G*#2!#(!*&4$#!+))N%!%-$!=!
?22G%=mm)&-1+1%#@+.)'6m+-2'$m+('(&6'J)+*&*+JSJ1&6(+m)-#(2'%m!
J!Z4(!W:J̀ /uW99W 7!Le	
  Livre	
  de	
  Kalila	
  et	
  Dimna7!D2$+1-&2!1#!*h+$+4#!G+$!W(1$5!`Zu/Q:F7!
8+$&%!=!v*&()%&#)]7!ABLI.!
J!̀ +$T+!o#%s%!:W<WPPW!D51.F7!Sendebar7!`+1$&1!=!<r2#1$+!D:#2$+%!M&%Gr(&)+%!VItF7!ABLB.!
J! E#$(+$1! \WPEdP\! D51.F7!Libro	
   de	
   los	
   gatos7!Annexes	
   des	
   Cahiers	
   de	
   linguistique	
  
hispanique	
  médiévales7!ABLt7!@'*.!V7!V7!GG.!VJAUI.!!
J! [-&**#$6'! KQPwK! D51.F7!El	
   Conde	
   Lucanor7! E+$)#*'(+!=! <$T2&)+! DE&4*&'2#)+! )*r%&)+! OF7!
ABBt.!
J!o'%5!`+(-#*!E:Q</W7!El	
  Conde	
  Lucanor7!`+1$&1!=!<+%2+*&+7!ABCA.!
!
!
∆ ECUE HLECTE52 – Littérature B (2h) :!C"#")I"3<%#.0)

)
2)34(5%'(6)74&#8419)1'&&'$#:9)'()$4(&1'1$);()<<=)9#>?-%)@))

A4&B%)C4-,#)%$)D;+(1;4)E'8)F4-;G1)H)
!
:h+((5#! ABBO! 6+$,-#! b! 4&#(! 1#%! 5;+$1%! -(! 2'-$(+(2! 1+(%! *+! *&225$+2-$#! *+2&('J
+65$&)+&(#.!W-!`#3&,-#!#2!+-!<?&*&7!1#-3!;$'-G#%!1#!e#-(#%!+-2#-$%!0'(2!#(2#(1$#!*#-$!
@'&3!1#!G$'2#%2+2&'(! )'(2$#!*#! )+('(!51&2'$&+*!1-!6'6#(2!=! )#*-&!1-!$5+*&%6#!6+;&,-#.!
8+$!*#!4&+&%!1#!1#-3!1')-6#(2%7!*#!Manifiesto	
  Crack!#2!*#!@'*-6#!1#!)'(2#%!McOndo7!&*%!
$#@#(1&,-#(2!-(#!W65$&,-#!:+2&(#!152+)?5#!1#%!G+$2&)-*+$&%6#%!$5;&'(+-3!#2!-(#!+-2$#!
G$+2&,-#! 1#! *+! *#)2-$#7! G*-%! +)2&@#7! ,-&! $#('-#! +@#)! 1#%! +-2#-$%! 1-! E''6! 2#*%! ,-#!
<'$2+x+$.!

K&! 4&#(! 1h+-2#-$%! +GG+$2#(+(2! b! )#%! 1#-3! ;$'-G#%! %'(2! 1#G-&%! 1#@#(-%! 1#%! 0&;-$#%! 1#!
G$'-#! 1#! *h+)2-#*! G+('$+6+! *&225$+&$#! *+2&('J+65$&)+&(7! &*! %h+;&$+! &)&! 1#! %h+22+$1#$! %-$!
*h_-@$#!1#!1#-3!1h#(2$#!#-3!=!*#! `53&)+&(!o'$;#!"'*G&7!$+22+)?5!b!%#%!154-2%!+-! [$'-G#!
<$+)]7! #2! *#! E'*&@&+(! Q16-(1'! 8+x! K'*1+(7! 1'(2! -(#! 1#%! ('-@#**#%! &(25;$+! *#! @'*-6#!
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`)d(1'.!Z*!%h+;&$+!1h#3+6&(#$!&)&!1#-3!1#!*#-$%!$'6+(%!+0&(!1#!)'6G$#(1$#!*#-$!-(&@#$%7!
*#-$!)$51'%!#%2?52&,-#%7!*#-$%!G'&(2%!)'66-(%!#2!*#-$%!1&005$#()#%.)

*11%01$.0E)3%8)<%(X)W(7#%8)+$&<%88.(8)8.01) [) "+6%1%#)%1) [)3$#%)<"08)3%8) /%$33%(#8)
<D3"$8)5.(#)1$#%#)3%)53(8)<%)5#.Q$1)5.88$23%)<()+.(#8)5#.5.8D9!!
!
I.#5(8) =!!
o'$;#!"'*G&7!A	
  pesar	
  del	
  oscuro	
  silencio7!E+$)#*'(+7!K#&3!E+$$+*7!HIIA.!
Q16-(1'!8+x!K'*1r(7! El	
  delirio	
  de	
  Turing7!`+1$&17!W*0+;-+$+7!HIIV.!
!
 
UE 3 DISCIPLINAIRE - CIVILISATION - HLUCVE5 
 
∆ ECUE HLECVE51 – Civilisation A (2h) :!!"#$%&'"(#%)*+,($%# !

)
\'")/.0"#,(]")<%)^%3$5%)_A)`:a@: &:aabc9)

-%)3")#%Q.#/"+$T0)")3")33"/"<")<%+"<%0+$"d)
!
E&4*&';$+G?&#!=!
W*)+*rJq+6'$+7! o'%57!Felipe	
   IV	
   :	
   el	
   hombre	
   y	
   el	
   reinado7! `+1$&17! P#+*! W)+1#6&+! 1#! *+!!
M&%2'$&+!!<#(2$'!!1#!!#%2-1&'%!!Q-$'G+!!M&%Gr(&)+7!!HIIU.!!kE/!!P\<!<'2#!=BtO.IU!9Q:l!
W*@+$!Qx,-#$$+7!W*0$#1'7!Felipe	
  IV	
  el	
  Grande7!`+1$&17!:+!Q%0#$+!1#!*&4$'%7!HIAL.!
E$' n(7! o'(+2?+(7! Q**&'227! o'(+2?+(7!Un	
  palacio	
   para	
   el	
   rey	
   :	
   el	
   buen	
   retiro	
   y	
   la	
   corte	
   de	
  
Felipe	
  IV7!`+1$&17!X+-$-%7!HIIV.!E/!kP\<D<'2#!=BtO.IU!EPd!Fl!
Q**&'227!o'?(!M.7!Olivares	
  :	
  1587-­‐1645.	
  L'Espagne	
  de	
  Philippe	
  IV7!8+$&%7!P.!:+00'(27!ABBH.!E/!
P\<D<'2#!=BtO.ItV!Q:Z!F!
M-;'(7! W*+&(7!Philippe	
   IV	
   :	
   le	
   siècle	
   de	
   Vélasquez7! 8+$&%7! 8+S'2! y! P&@+;#%7! HIAt.!
E/=P\<D<'2#!=BtO.IU!M/[!F!
`+$+iR(7! ! [$#;'$&'7! El	
   conde-­‐duque	
  de	
  Olivares:	
   la	
  pasión	
  de	
  mandar7! `+1$&17! Q%G+%+J
<+*G#!ABUB7!DAN$#!51.!ABVOF.!E/!`+;+%&(%!D%'-%J%'*FD<'2#!=`:!ALUOI!F!
"+**+1+$#%! P+6T(#x7! P+0+#*! D)''$1.F7!El	
   mundo	
   de	
   un	
   valido:	
   Don	
   Luis	
   de	
   Haro	
   y	
   su	
  
entorno,	
  1643-­‐16617!`+1$&17!`+$)&+*!8'(%7!HIAO.!
!
'%)Z-)+./53e1%#")3%)I!)5"#)3=D1(<%)<%)<.+(/%018)6$81.#$,(%89)
!
!
∆ ECUE HLECVE52 – Civilisation B (2h) : *I)!.#%3 )
)

2)"%9);#?$'$(&%9)-'$#14I'+J&#?'#1%9)KLMNOILMMOP)H)
!
:#!)'-$%!G$5%#(2#$+!-(!G+('$+6+!1#%!1&)2+2-$#%!,-&!%#!%'(2!&(%2+**5#%!('2+66#(2!1+(%!
*#! )z(#! %-1! 1#! *cW65$&,-#7! #(2$#! *#! 154-2! 1#%! +((5#%! ABUI! #2! 0&(! 1#%! +((5#%! ABBI.!
:c+(+*S%#!1#%!)+-%#%!1#!*+!6&%#!#(!G*+)#!1#!)#%!$5;&6#%7!1#!*#-$!G#$6+(#()#!#2!1#!*#-$!
*'(;5@&25!D8*+(!<'(1'$F!G#$6#22$+!1#!6&#-3!+GG$5?#(1#$!1#%!$5;&6#%!G'*&2&,-#%!G*-%!
$5)#(2%!#2!*#%!6#22$#!#(!$#;+$1!+@#)!)#-3!1#%!+((5#%!OI!#2!CI=!*#%!$5;&6#%!1#!<?+@#x!#2!
`+1-$'!+-!"#(#x-#*+ 7!1#!o+&$#!E'*%'(+$'!+-!E$5%&*7!#(2$#!+-2$#%.!
!
?$23$.4#"56$%)$0<$+"1$7%)`+./53D1D%)[)3")#%01#D%c)B!
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J!X'-$+&(#7!W*+&(7!La	
  parole	
  et	
  le	
  sang7!8+$&%7!K#-&*7!ABLL!
J!8&#$$#!"+S%%&N$#7!Les	
  révolutions	
  d'Amérique	
  latine7!8'&(2!M&%2'&$#7!8+$&%7!HIIH.!
J!X+;-&#007!8&#$$#JW(1$57!L’illusion	
  populiste7!8+$&%7!E#$;!Z(2#$(+2&'(+*7!HIIH.!
J![R6#x!<+*)+i'7! :-T%!{!W$#(+%7!>#**S7! |! }`'1#$(&x+)&R(!+-2'$&2+$&+! '!+)2-+*&x+)&R(!1#*!
G'G-*&%6'~! :+!2$+(%&)&R(!G'*T2&)+!#(! "#(#x-#*+! •7!Venezuela	
   :	
  rupturas	
  y	
  continuidades	
  
del	
   sistema	
   político	
   (1999-­‐2001),! 1&$#)2'$! =! P+6'%! P'**R(7! `+$&%+7! K+*+6+()+7!
/(&@#$%&1+1!1#!K+*+6+()+7!HIIH.!
J!M#$6#27![-S7!Les	
  populismes	
  dans	
  le	
  monde7!8+$&%7!9+S+$17!HIIA.!
J!\'$(+7!W*#3+(1$#7!Le	
  leader	
  charismatique7!8+$&%7!\#%)*5#!1#!E$'-n#$7!ABBL.!
J! M54$+$17!"5$'(&,-#7! 8'$$+%! 8'()#*#R(! X#6&$7! |! M-;'! <?+@#x! #2! *+! $5&(@#(2&'(! 1#%!
2$+1&2&'(%! =! )?$'(&,-#! 1h-(#! 6'(25#! +-! G'-@'&$! •7! P#)?#$)?#%! &(2#$(+2&'(+*#%7! (! €! UL7!
8+$&%7!tJABBB!
 
. TD1 Civilisation (1h) : *I)!.#%3 !

:#!X\!%#$+!+1'%%5!+-!<`.!
!
. TD2 Civilisation (1h) : 

 
 
UE 4 DISCIPLINAIRE - ART ET IMAGES - HLUCRE5 
 
∆ ECUE HLECRE51 – Art et images A (2h) :!C"#")I"3<%#.0!

)
2)Q&$9)%$)94?#J$J);()R%6#S(%)?41$%+,4&'#1)H)

!
Ce	
   cours	
   s'attachera	
   à	
   retracer	
   l'histoire	
   du	
   Mexique,	
   de	
   l'Indépendance	
   jusqu'à	
   nos	
  
!"#$%&'"#$&(")'$*+,$*&%"+&-."/#01"+&,2+%&/*%&2%'*(0%&&2$01%013#*%&*+&$*/201"+&2.*(&/*%&
!"!#$%&'( ')*+,-./(0)"+&+1-$'($&( !*)%)#+1-$'2(3"( '$4,(0)''+5"$/(0)-4( *$4&,+%$'(0!"#$%&'()
!"#$%&'()*!+,*'(+-,*%.+/*!"%0$)+,*1%2,*!"34#)(50+*6%$(-+7*!
!
!"#$%&'()*+,('-../()0) !
<d"d7!o+),-#*&(#7!!"#$%&'(#)%"*+',*()-).)/+#)%"/*.+#)"%-­‐américaines7!8+$&%7!W$6+(1!<'*&(7!
HIIB. !
<d/99Z[>W:7![#'$;#7 !"#$%&'()*+,%-()+'),.'$-+-,)/()0%123(7!8+$!"#$%&$'()*+,-./-#$01123$!
\WEQ>Q7! d*&@&#$7!!"#$%&'()*+ !,-'.*+ /+ 0"%12()*+ 32.-*$12&,'.* 7! 8+$&%7! W$6+(1! <'**&(7!
HIAH.!
[W/\Z<MW/\7! 9$+()]7! !"# $%&'()# &(*+)%-­‐!"#$%&!%',	
   Paris,	
   ed.	
   Textuel,	
   2008.	
   ROUQUIE,	
  
Alain,	
   Le	
   Mexique.	
   Un	
   état	
   nordJ!"#$%&!%'() *!$%+() ,ayard,	
   2013.	
   VAYSSIÈRE,	
   Pierre,	
  
!"#$%&'()*+!,-'.*+/*+0123+4+.56+75)&67!8+$&%7!M+)?#22#7!ABBO.!!
!
!
∆ ECUE HLECRE52 – Art et images B (2h) : >%"0&G"(3)*(2%#1!

)
2)"%)?#1J+');4?(+%1$'#&%)%1)D9,'B1%)H)

!
E&4*&';$+G?&#!
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<d`d::Z! o#+( J:'-&%7!Voir	
   et	
   pouvoir.	
   L’innocence	
   perdue	
  :	
   cinéma,	
   télévision,	
   fiction,	
  
documentaire7!8+$&%7!"#$1&#$7!HIIt.!
[W/XMZQP![-S7!Le	
  Documentaire,	
  un	
  autre	
  cinéma7!8+$&%7!W$6+(1!<'*&(7!HIAU.!
[/•>>! ‚&**&+67! Un	
  cinéma	
  de	
  non-­‐fiction.! :#!1')-6#(2+&$#! )*+%%&,-#!b! *h5G$#-@#!1#!*+!
2?5'$&#.!
>Z>Q•!9$+(g'&%7!Le	
  Documentaire	
  et	
  ses	
  faux	
  semblants7!8+$&%7!v*&()]%&#)]7!HIIB.!
!
Cette	
  bibliographie	
  sera	
  complétée	
  au	
  début	
  du	
  cours.	
  
 
 
+ Facultatif : 
 
UE MÉTHODOLOGIE DU CONCOURS ET SUIVI DE STAGE LLCER 2D - 
HLOCOE5 
 
. TD1 (1h) :!I6#$81$0%)-$)?%0%<%11.!

`52?'1'*';&#!#3G*&)+2&'(!1#!2#32#%!#2!1')-6#(2%!=!Q%G+;(#!)'(2#6G'$+&(#.!
!
. TD2 (1h) :!̂ #"0R.$8%)^.(#0$%#!

[$+66+&$#!#2!0+&2%!1#!*+(;-#.!
!
!
UE ENSEIGNEMENTS FONDAMENTAUX 1D - VLUC1D5 
!
<0.!d00$#!\5G+$2#6#(2%!:#22$#%.!
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LLCER3 - SEMESTRE 6 
 
UE Crédits ECUE H/Nature 
UE 1 DISCIPLINAIRE - ESPAGNOL -  
LANGUE ET LINGUISTIQUE - 
HLUCLE6 

6 ects · Langue et Linguistique – HLECLE61 
– Linguistique 
– Traduction 
– Traduction 
– Expression 
– Expression 

 
· Langue et Linguistique – HLECLE62 

– Traduction 
– Traduction 

 
12h CM 
12h TD 
12h TD 
12h TP 
12h TP 
 
 
12h TD 
12h TD 

    
UE 2 DISCIPLINAIRE - ESPAGNOL -  
LITTÉRATURE - 
HLUCTE6 

6 ects · Littérature A – HLECTE61 
 
 
· Littérature B – HLECTE62 

 

12h CM 
12h TD 
 
12h CM 
12h TD 

    
UE 3 DISCIPLINAIRE - ESPAGNOL -  
CIVILISATION - 
HLUCVE6 

6 ects · Civilisation A – HLECVE61 
 
 
· Civilisation B – HLECVE62 
 

12h CM 
12h TD 
 
12h CM 
12h TD 

    
UE 4 DISCIPLINAIRE - ESPAGNOL -  
ART ET IMAGES - 
HLUCRE6 

6 ects · Art et images A – HLECRE61 
 
 
· Art et images B – HLECRE62 
 

12h CM 
12h TD 
 
12h CM 
12h TD 

    
UE TRANSVERSALE 6 ects Cf. Offre Compétences Transversales  
    
+ UE au choix = 
 

   

UE MÉTHODOLOGIE DU CONCOURS ET 
SUIVI DE STAGE LLCER 2D - VLUC2D6 /  
HLOCOE6 (Option LLCER Esp. CLE) 

6 ects · Méthodologie explication de textes et 
documents : Amérique latine 
· Didactique : peinture 

12h CM 
 
12h TD 

    
UE Enseignements fondamentaux 1D - 
VLUC1D6 

6 ects Cf. Offre Enseignements 1D (Lettres) 
HLOCOE6 (Option LLCER Esp. CLE) 

 

 
 
UE 1 DISCIPLINAIRE - LANGUE ET LINGUISTIQUE - HLUCLE6 
 
∆ ECUE HLECLE61 – Langue et Linguistique A : 

. Linguistique (1h) : I6#$81$"0)A$+%01%)

G#.4#"//% )B))
A. K&(2+3&%!1#!*+!*#(;-+!#%G+i'*+!
H. K#6r(2&)+!S!G$+;6r2&)+!!

)
?$23$.4#"56$%)B)
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• [-2&#$$#x! W$+-%! :.7! [+$)T+! `+)?'! :.! #2!alii7!Manual	
   del	
   curso	
   básico	
   de	
   lengua	
  
española7!`+1$&1!=!Q1&2'$&+*!/(&@#$%&2+$&+!P+6R(!W$#)#%7!HIAV.!

• M-+*1#7! o.7! d*+$$#+7! W.7! #2! +*&&7!Introducción	
  a	
   la	
   lingüística	
  hispánica7! <+64$&1;#=!
<+64$&1;#!/(&@#$%&2S!8$#%%7!HIIB.!

• P#+*! W)+1#6&+! Q%G+i'*+! S! W%')&+)&R(! 1#! W)+1#6&+%! 1#! *+! :#(;-+! Q%G+i'*+7!
Nueva	
   gramática	
   de	
   la	
   lengua	
   española.	
   Morfología	
   y	
   sintaxis.!̀ +1$&1=! Q%G+%+7!
HIIB. !

 
. Traduction (1h) : *I9!.#%3 )

"#$%&'(!)'(2#6G'$+&(#!
!
. Traduction (1h) : !"#+)!"#1$ )

"'&$!2#32#%7!%S**+4-%!#2!0&)?#%!652?'1'*';&,-#%!%-$!`dd\:Q!
!
. Expression (2h) :!C(8"0")L%0<T0&!%8" !

\+(%! )#! 1#$(&#$! %#6#%2$#! #(! Q3G$#%%&'(! d$+*#7! *c52-1&+(2! 1'&2! +$$&@#$! b! -(#! 6+f2$&%#!
G+$0+&2#! 1#! *+! *+(;-#! +-%%&! 4&#(! 1+(%! *c+&%+()#! ,-#! 1+(%! *+! %G'(2+(5&25.! d(! +))'$1#$+!
4#+-)'-G!1c&6G'$2+()#!b!*+!)+G+)&25!1#!G$'1-&$#!-(!1&%)'-$%!G+$0+&2#6#(2!+)+156&,-#7!
#2!'(!@+*'$&%#$+!+-%%&!%+!)+G+)&25!b!$#)'((+f2$#!#2!b!5@'*-#$!1+(%!1c+-2$#%!(&@#+-3!G*-%!
0+6&*&#$%!1#!*+!*+(;-#!#%G+;('*#.!
!
!
∆ ECUE HLECLE62 – Langue et Linguistique B : 

. Traduction (1h) : *I)!.#%3 !

"#$%&'(!)'(2#6G'$+&(#!
!
. Traduction (1h) :!!"#+)!"#1$ )

X?N6#!
!
:h#(%#64*#! 1#! 2#32#%! b! 2$+1-&$#! #2! 1#%! 0&)?#%! 652?'1'*';&,-#%! %'(2! 1&%G'(&4*#%! %-$!
`dd\:Q !
!
!
UE 2 DISCIPLINAIRE - LITTÉRATURE - HLUCTE6 
 
∆ ECUE HLECTE61 – Littérature A (2h) :!I6#$81$0%)-$)?%0%<%11.!

!
2)"%)$7JT$&%);();JU($);()<<%)9#>?-%)%1)D9,'B1%)H)

)
f(7#%)"()5#.4#"//%) g)3%+1(#%)$01D4#"3%).23$4"1.$#%)"7"01)3%)<D2(1)<()+.(#8)B	
  
Luces	
  de	
  Bohemia!DABHtF!ƒ!P+6R(!1#*!"+**#!Z()*r(!D51&2&'(!+-!)?'&3F.!
!
f(7#%8)"()5#.4#"//%) g)3%+1(#%)+.08%$33D%)<=(0%).()53(8$%(#8)<=%01#%)%33%8)B)	
  
El	
  hombre	
  deshabitado!DABVAF!ƒ!P+0+#*!W*4#$2&!D51&2&'(!+-!)?'&3F	
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La	
  casa	
  de	
  Bernarda	
  Alba!DABVOF!ƒ!9#1#$&)'![+$)T+!:'$)+!!D51&2&'(!+-!)?'&3F!
!
:h'4e#)2&0!1#!)#!)'-$%!%#$+!1h'4%#$@#$!*h5@'*-2&'(!1-!2?5„2$#!#(!Q%G+;(#!#(2$#!*#!1#4-2!
1-!%&N)*#!#2!*+!;-#$$#!)&@&*#!1+(%!%'(!)'(2#32#	
  historique	
  et	
  littéraire.!
d(!%h+22+$1#$+!%-$!-(#!_-@$#!!6+e#-$#!1-!2?5„2$#!#%G+;('*7!Luces	
  de	
  Bohemia.!!
!"#$%&'()&#*'&"+,+-.#/%&012*)()#"&#0&3&0(.*#/%&-&"4$+)#2-#.+5.+#.6*7.)&"#+-#,89("($&-.#/+$#
!"##$%&&$#!'&()*+,"-"."/%01'&('+(&!%'#+%2%01'&3(!
!!
:+!4&!"#$%&'()#*+*,+"*-+'.*-+/*+,&'0'#"+-*&$1,+/2,'#""2-+*1+3$4&-5+6*-+2,4/#'1,-+1*+($40'1,+
!"#$%&''()*'%'+,"%(,-(".'%/%0+,"&0"$#%12$,'$(3,&,"$%4+*#%+5"$,(#%)$'%)(#$0"(+,'%)$%"#&-&(1%
!"#$%&'&(&)**%&+,,'-.(./.(+0+-.(1'&('2+,'-&3(!
 
 
∆ ECUE HLECTE62 – Littérature B (2h) :)_8"2%33%)I3%#+)

)
2)E4%9V')7#9,'14'+%&#?'1');%-)9#B-4)<<)H)

!
f(7#%)"()5#.4#"//% )B!Canto	
  general	
  1#!8+4*'!>#$-1+!D51&2&'(!+-!)?'&3F.!
!
?$23$.4#"56$%)$0<$+"1$7%!"#$%&'()(*"+,"-(.,)"-,"/*%*/)0*1" !
J9$+()'7! o#+(7!X+$$'-3J9'* *&(7!<?$&%2&+(#!D)''$1%.F7!!"#$%&%'(-­‐gardes	
  à	
   l'engagement	
   :	
  «	
  
Residencia	
  en	
  la	
  tierra	
  »,	
  «	
  Canto	
  general	
  »	
  de	
  Pablo	
  Neruda,	
  Montpellier,	
  Université	
  PaulJ
Valéry,	
  2000.	
  !
J>#$-1+7!8+4*'7!Confieso	
  que	
  he	
  vivido7!E+$)#*'(+7!K#&3!E+$$+*7!HIAI{!!
J8'()#7! Néstor	
   (Coord.),	
   “Residencia	
   en	
   la	
   tierra”,	
   “Canto	
   general”	
   de	
   Pablo	
   Neruda:	
  
lectures	
  d'une	
  oeuvre7!8+$&%7!Q1&2&'(%!1-!2#6G%7!HIII.!!
JK&)+$17! W*+&(! #2! `'$#('7! 9#$(+(1'7!Diccionario	
   del	
   “Canto	
   general”	
   de	
   Pablo	
   Neruda7!
8+$&%7!Q**&G%#7!HIII.!!
!
!
UE 3 DISCIPLINAIRE - CIVILISATION - HLUCVE6 
 
∆ ECUE HLECVE61 – Civilisation A (2h) :!M//"0(%33%)U3$0V")

!
2)/419$&(?$#419)#;%1$#$'#&%9)'()R4W%1IXB%)H)

)
E&4*&';$+G?&#!=!
J!`+$&#J<*+-1#! [QPEQX7!L’Espagne	
  au	
  Moyen	
  Âge	
  :	
  VIIIe-­‐XVe	
  siècle7!8+$&%!=!W$6+(1!<'*&(!
DM&%2'&$#!651&5@+*#F7!ABBH!m!HIII!DH€!51.F.!
J)\#(&%!`Q>odX7!Les	
  Espagnes	
  médiévales	
  :	
  409-­‐14747!8+$&%!=!M+)?#22#!K-G5$&#-$!D<+$$5!
M&%2'&$#F7!ABBO.!
J!o'%5! `j! `…>[/Qq!9QP>†>\Qq7! La	
  España	
  de	
  los	
  siglos	
  VI	
  al	
  XIII:	
  Guerra,	
  expansión	
  y	
  
transformaciones7!K+(!K#4+%2&r(=!Q1.!>#$#+7!HIIt.!
Q2!=!9.!o+@&#$!9QP>†>\Qq!<d>\Q7!La	
  España	
  de	
  los	
  siglos	
  XIII	
  al	
  XV.	
  Transformaciones	
  del	
  
feudalismo	
  tardío7!K+(!K#4+%2&r(=!Q1.!>#$#+7!HIIt!
J!W1#*&(#!P/<u/dZ7!Histoire	
  médiévale	
  de	
  la	
  Péninsule	
  ibérique7!8+$&%!=!8'&(2%!K#-&*7!ABBV.!
J!X?'6+%!9.! [:Z<v7!Cristianos	
  y	
  musulmanes	
  en	
  la	
  España	
  medieval	
  (711-­‐1250)7!`+1$&1=!
W*&+(x+!Q1&2'$&+*!DW*&+(x+!/(&@#$%&1+1F7!ABBA.!
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J!W(;-%!`W<!vW•7!La	
  España	
  de	
  la	
  Edad	
  Media	
  -­‐	
  desde	
  la	
  frontera	
  hasta	
  el	
  imperio	
  -­‐:	
  1000-­‐
15007!`+1$&1=!<r2#1$+!DM&%2'$&+!`#('$F7!ABBA.!
J!P+)?#*! WPZw7!España	
  musulmana	
   (siglos	
   VIII-­‐XV)7!en! `+(-#*! X/‡p>! 1#! :WPW! D1&$.F7!
Historia	
  de	
  España7!2'6' !V7!E+$)#*'(+=!:+4'$7!ABBV.!
J!D"'&$!+-%%&!*#%!@'*-6#%!H!#2!t!1#!)#22#!)'**#)2&'(.F!
!
!
∆ ECUE HLECVE62 – Civilisation B (2h) :!*I)!.#%3 )

!
2)"Y#1;#BJ1#9+%)H)

!
!
UE 4 DISCIPLINAIRE - ART ET IMAGES - HLUCRE6 
 
∆ ECUE HLECRE61 – Art et images A (2h) : >%"0&G"(3)*(2%#1!

!
2)3'?#41%9Z)1'?#41'-#;';%9Z)1'?#41'-#9+49)%1)D9,'['@)<=<I<<=)H)

)
?_?'_J;L*^h* )

J?L*C);MYML*'MC )
)
E+*0'-$!K#4+%2&r(!S!u-&$';+7!W*#e+(1$'7!España	
  reinventada:	
  nación	
  e	
  identidad	
  desde	
  la	
  
Transición7!E+$)#*'(#7!8#(T(%-*+7!HIIC.!
<'*'6#$7!o'%#G!`.7!Contra	
  los	
  nacionalismos7!E+$)#*'(+7!Q1&2'$&+*!W(+;$+6+7!ABLt.!
<$-x!8$+1'%7!W*0$#1'7!`+1$&17	
  El	
  nacionalismo.	
  Una	
  ideología7!X#)('%7!HIIU.!
9'37!Q.!Z(6+(7!La	
  Invención	
  de	
  España	
  :	
  nacionalismo	
  liberal	
  e	
  identidad	
  nacional7!`+1$&17!
<r2#1$+7!ABBC7!HHtG.!!
[+$)T+! E+**#%2#$'%7! W-$'$+7!Los	
   Desequilibrios	
   socioeconómicos	
   en	
   la	
   España	
   de	
   las	
  
autonomías7!AOBG.!kVVL.BtO![WPl !
[+$)T+! 9#$$+(1'7! `+(-#*7! :RG#x! W$+(;-$#(7! Q1-+$1'7! E#*2$r(7! `&;-#*7!La	
   Conciencia	
  
nacional	
   y	
   regional	
   en	
   la	
  España	
  de	
   las	
  autonomías7! `+1$&17! <#(2$'! 1#! Z(@#%2&;+)&R(#%!
%')&'*R;&)+%7!ABBt7!HAH!G.!
or-$#;-&7! [-$-2x7!Los	
  Nacionalismos	
  minoritarios	
  y	
  la	
  Unión	
  Europea.	
  ¿Uopía	
  o	
  Ucronía?7!
E+$)#*'(+7!W$&#*7!ABBC.!
`+$2T(#x! W.7! o#%s%! D)''$1F7!Historia	
   de	
   España.	
   Siglo	
   XX.	
   1939-­‐19967! `+1$&17! <r2#1$+7!
ABBB7!DUAUGF.!
"".WW!La	
  España	
  de	
  las	
  autonomías	
  :	
  pasado,	
  presente	
  y	
  futuro7!`+1$&17!Q%G+%+7!ABLA!DH!
@'*.!DLAB7!COH!GF.!!
!
CJ?LM)'*)IJYCZ_ZKI_iY )
!
<-+1$+1'7! `&;-#*7!La	
  Constitución	
  de	
  1978	
  en	
  la	
  historia	
  del	
  constitucionalismo	
  español7!
`+1$&17!`#x,-&2+7!ABLH.!!
!
CJ?LM)M')Y*I_JY*'_C!J)A*CIJ) )
!
Q*'$x+7!W(2'(&'!D)''$1.F7!La	
  Historia	
  de	
  ETA7!`+1$&17!X#6+%!1#!?'S7!)'*.ˆM&%2'$&+ˆ7!HIII7!
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ttOG.!
!
Z4+$x+4+*7! Q-;#(&'7!50	
   años	
   de	
   nacionalismo	
   vasco	
   1928-­‐1978	
   a	
   través	
   de	
   sus	
  
protagonistas7!K+(!K#4+%2&r(7!Q1.!"+%)+%7!ABCL.!
:#2+6#(1T+7! 9$+()&%)'7!Historia	
   del	
   nacionalismo	
   vasco	
   y	
   de	
   ETA7! K+(! K#4+%2&r(7! PyE!
#1&)&'(#%7!ABBt.!
/(x-#2+7!8+23'7!Los	
  Nietos	
  de	
  la	
  ira.	
  Nacionalismo	
  y	
  violencia	
  en	
  el	
  País	
  Vasco7!`+1$&17!Q*!
8+T%JW;-&*+$7!ABLL.!
!
ZMjZJC)k)-JIK!MYZJC )
!
X#32'!1#!*+!<'(%2&2-)&R(!#%G+i'*+!#(!#*!%&2&'!Z(2#$(#2!1#*!E'*#2T(!d0&)&+*!1#*!Q%2+1'=!
?22G=mmnnn.4'#.#%!
!
!

∆ ECUE HLECRE62 – Art et images B (2h) :!!"#+)!"#1$ !

)
l )-%3)F,'#1)#9);#:%&%1$)")3")+#T0$+")/(8$+"3)<%)3")Z#"08$+$T09)'")0(%7")/m8$+")
5.5(3"#)%85"N.3")`:na@ &:noac )B)Q.#/"8)3.+"3%8)%)$085$#"+$T0)$01%#0"+$.0"3)p9)

!
?$23$.4#"Q]"!
<#$@#$+!P+0+#*7!Alaska	
  y	
  otras	
  historias	
  de	
  la	
  movida7!8#(;-&(!P+61'6!M'-%#7!E+$)#*'(+7!
HIIH!k#1&)&R(!1&;&2+*!#(!Q4'']7!HIAHl!
`'$+7! v&]'{! "&i-#*+7! Q1-+$1'7! Rock	
   around	
   Spain.	
   Historia,	
   industria	
   y	
   medios	
   de	
  
comunicación7!:*#&1+7!HIAV.!
d$1'@r%7!o#%s%7!Historia	
  de	
  la	
  música	
  pop	
  española7!W*&+(x+!Q1&2'$&+*7!`+1$&17!ABLC.!
"';#*7! W1$&r(7!Bikinis,	
   futbol	
  y	
   rock	
  and	
  roll.	
  Crónica	
  pop	
  bajo	
  el	
   franquismo	
  sociológico	
  
1950-­‐1977),!̀ +1$&17!W]+*7!HIAC)
G#%08")%)$0Q.#/"+$T0)/(8$+"3!
d$R!W*#37!‰v+]+!1#!:-3#7!G-(]!+!*+!Q%G+i'*+ˆ7!Q9QQ`Q!1&+$&'!1#!+)2-+*&1+1!6-%&)+*7!L!1#!
e-*&'!1#!HIAI7!$#@&%2+!/P:=!?22G=mmnnn.#0##6#.)'6m]+]+J1#J*-3#JG-(] J+J*+J#%G+('*+m)
-.+(/%01"3%8 !
<$'%%+7! 8#1$'7!Qué	
   vienen	
   los	
   Beatles7! \')-6#(2+*! 1#! X"Q7! ABBU7! /P:=!
?22G%=mmnnn.S'-2-4#.)'6mn+2)?~@Š0CYH[(EH<C;y2ŠCHU%!!
`'(2#(#;$'! :-&%7!P#&3+!W(2R(7!La	
  Movida	
  Viguesa	
  de	
  los	
  80.	
  Madrid	
  se	
  escribe	
  con	
  V	
  de	
  
Vigo7! \')-6#(2+*7! HIIB7! X"[7! /P:=!
?22G%=mmnnn.S'-2-4#.)'6mn+2)?~@ŠZ%[AL+ZIQtLy2ŠCtA%!!
W2-23+! E#;'i+7! Q23#;'&#(! 9#$6T(7!Rock	
   radikal	
   vasco.	
   La	
  gran	
  martxa	
  de	
   los	
  807! HIAV7!
X"QH7!/P:=!?22G%=mmnnn.S'-2-4#.)'6mn+2)?~@Š‹qPq]Y]EWOny2ŠHt%!	
  
Un	
   cuerpo	
   extraño	
   Historia	
   del	
   rock	
   en	
   España7! HIAI7! X"Q7! /P:=!
?22G%=mmnnn.S'-2-4#.)'6mn+2)?~@ŠXVBo,PxI(G•y2ŠV%!)
G#T3.4.!
8+$2&#(1'!1#!*+%!G$'G-#%2+%!1#!W1$&r(!"';#*!DHIACF7!%#!2$+2+!1#!+(+*&x+$!#*!)+64&'!%')&+*!
S! )-*2-$+*! ,-#! %#! &(&)&+! #(! *+! Q%G+i+! 1#! *'%! +i'%! OI! ?+%2+! *+! #(2$+1+! 1#*! G+T%! #(! *+!
<'6-(&1+1!Q-$'G#+!#(!ABLO.!Q(0')+$#6'%!*'%!)+64&'%!')-$$&1'%!#(!#*!6-(1'!6-%&)+*!S!
%-%!$#*+)&'(#%!)'(!*'%!)+64&'%!%')&+*#%7!#)'(R6&)'!S!)-*2-$+*#%!1#*!6'6#(2'7!2+(2'!#(!
Q%G+i+!)'6'!#(!*'%!G+T%#%!'))&1#(2+*#%.!
"#$#6'%!)'6'!+!G+$2&$!1#*!**+6+1'!‰0$+(,-&%6'!%')&'*R;&)'ˆ7!*+%!2$+(%0'$6+J)&'(#%!,-#!
+0#)2+$'(! *+! )-*2-$+! '))&1#(2+*!G$'1-e#$'(!%&2-+)&'(#%!&6G$#@&%&4*#%!#(!Q%G+i+7!1'(1#!
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#%2+4+! #6#$;&#(1'! -(+! )-*2-$+! 6-%&)+*! G'G! #(! %&(2'(T+! +! *+! @#x! )'(! *+! 6'1#$(&1+1!
#-$'G#+!S!('$2#+6#$&)+(+!S!2$+1&)&'(#%!6r%!?&%Gr(&)+%.!!
!
"'&$!%S**+4-%7!1')-6#(2%!!#2!4&4*&';$+G?&#!%-$!`dd\:Q!
!
!
+ Facultatif : 
 
+ UE MÉTHODOLOGIE DU CONCOURS ET SUIVI DE STAGE LLCER 2D 
- HLOCOE6 
 
. CM (1h) :!*I)!.#%3 )

`52?'1'*';&#!#3G*&)+2&'(!1#!2#32#%!#2!1')-6#(2% !=!W65$&,-#!*+2&(#!
!
. TD (1h) :!M//"0(%33%)U3$0V")

\&1+)2&,-#!=!G#&(2-$#.!
!
!
+ UE ENSEIGNEMENTS FONDAMENTAUX 1D - VLUC1D6 
!
<0.!d00$#!\5G+$2#6#(2%!:#22$#%.!
!
!
! !
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4.  
UE DECOUVERTE ET APPROFONDISSEMENT 
PROPOSEES PAR LA SECTION DÕESPAGNOL  

 
 
 

1. UE DECOUVERTE LLCER ESPAGNOL  
 

OUVERTE A TOUS (sauf LLCER)  
 

LICENCE PREMIERE ANNEE   
 

SEMESTRE 1  
 
-HPUCE13 – Espagnol – Langues et Cultures 1 (3h CM) : Mme Ruiz 
 
 

SEMESTRE 2  
 
-HPUCE23 – Espagnol – Langues et Cultures 1 (3h CM) : Mme Ruiz 
 
 
 

2. UE APPROFONDISSEMENT LLCER ESPAGNOL  
 

OUVERTE A TOUS  
 

LICENCE DEUXIEME ANNEE  
 
SEMESTRE 3  
 
 

U.E. APPROFONDISSEMENT  2 -  ESPAGNOL -  
LANGUE ET CULTURE -  HPUCE31   

(2 enseignements obligatoires)  
 

- Civilisation Amérique latine (1h CM) : Mme Rendón-Mesa 
 

« Panorama des cultures autochtones du XV siècle jusqu’à nos jours » 
 
Le cours magistral (CM) expose le panorama historique, politique et social des 
communautŽs autochtones dÕAmŽrique Latine du XV si•cle jusquÕˆ nos jours. 
LÕobjectif est dÕaborder les principaux enje ux des populations Ç  indig•nes  È : la 
lutte pour le territoire, les droits constitutionnels, les principales ressources 
Žconomiques, les rapports nord/sud et les diffŽrences et ressemblances 
culturelles.  
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TD  (1h)  : Susana RENDîN - MESA  
 
Ë travers la discussion, l'analyse et la rŽflexion critique sur des documents 
littŽraires, iconographiques et audiovisuels, ce cours sÕintŽressera aux 
reprŽsentations qui ont nourrit les imaginaires, les mythes et les stŽrŽotypes 
autour de  lÕimage de ÒlÕindig•neÓ ainsi quÕune rŽflexion plus gŽnŽrale sur lo 
latino .  
 
 
SEMESTRE 4  
 
 

U.E. APPROFONDISSEMENT  2 -  ESPAGNOL -  
LANGUE ET CULTURE -  HPUCE41   

(2 enseignements obligatoires)  
 

- Civilisation Espagne (1h CM) : M. ALONSO-ARƒVALO  
 

« Histoire et évolution du flamenco » 
 
Ce cours portera sur lÕhistoire du flamenco comme expression culturel dÕorigine 
andalouse, crŽŽ sur la base d'un folklore populaire issu des diverses cultures 
(arabo -musulmane, juive et chrŽtienne) ainsi que de la contribution essentielle 
du pe uple Gitan depuis son arrivŽe en Espagne au XVe si•cle. LÕobjective est de 
brosser le panorama dÕune musique riche en multiples courants de ses origines 
jusquÕˆ lÕactualitŽ, ainsi que de saisir lÕŽvolution du genre en rapport avec les 
transformations socia les et politiques de lÕEspagne contemporaine.  
 
 
TD  (1h)  : Diego ALONSO-ARÉVALO 

 
« L’Andalousie et les Gitans : imaginaires et représentations » 

 
Ë travers la discussion, l'analyse et la rŽflexion critique sur des documents 
littŽraires, iconographiques et audiovisuels, ce cours sÕintŽressera aux 
reprŽsentations qui ont nourrit les imaginaires, les mythes et les stŽrŽotypes 
autour de lÕAndalousie dans lÕart et la culture espagnols et Žtrangers. On 
sÕintŽressera particuli•rement ˆ la figure du Gitan, symbole et archŽtype 
profondŽment ancrŽ dans lÕimaginaire de lÕEspagne et qui a ŽtŽ objet, 
notamment depuis le Romanticisme, dÕun profond intŽr•t et dÕune fascination 
non exempte dÕambivalence.  
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5. Instruments de travail utiles ˆ tous les hispanistes  :  
 
La liste qu i suit est volontairement sŽlective. La plupart des ouvrages mentionnŽs se 
trouvent ˆ la Biblioth•que Universitaire (B.U.) Tout hispaniste devrait cependant se doter 
d•s le dŽbut de ses Žtudes dÕun dictionnaire bilingue, d'un monolingue et dÕune 
grammaire espagnole. Ces ouvrages rŽcents Žtant frŽquemment rŽŽditŽs et remaniŽs, 
aucune date de publication nÕest indiquŽe. Vos enseignants vous aideront ˆ choisir selon 
vos besoins.  
 
Dictionnaires  
Ñ Dictionnaire bilingue Dictionnaire espagnol - fran•ais / fran•ais -espagnol , Larousse 
(Saturne).  
Ñ Dictionnaires monolingues Diccionario ilustrado de americanismos , 
Barcelona. Diccionario de la lengua espa–ola , Real Academia Espa–ola, Madrid, Espasa -
Calpe (edici—n de bolsillo en 2 vols.)  
-  Moliner M., Diccionario d e uso del espa–ol , Madrid, 2 vols. Peque–o Larousse Ilustrado  
(lingŸ’stico y enciclopŽdico)  
Ñ Dictionnaire Žtymologique Corominas J., Diccionario cr’tico etimol—gico de la lengua 
castellana , Madrid, Gredos  
 
Grammaire  

�� Bedel, Jean -Marc, Grammaire de lÕespagno l moderne , Paris, PUF, Major, 1997.  
�� Bouzet J., Grammaire espagnole , Paris, Belin, 1946  
�� Coste J., Redondo A., Syntaxe de lÕespagnol moderne , Paris. Seldes  
�� Gerboin P, Leroy C., Grammaire dÕusage de lÕespagnol contemporain , Paris, 

Hachette  
�� MenŽndez Pidal R., Manual de gram‡tica hist—rica espa–ola , Madrid.  
�� Pottier B., Grammaire espagnole , (Que sais - je ?), Paris.  
�� Real Academia Espa–ola, Esbozo de una nueva gram‡tica de la lengua espa–ola, 

et Ortograf’a de la lengua espa–ola , Madrid, 1999.  
�� Seco M., Diccionario de  dudas y dificultades de la lengua espa–ola , Aguilar, 

Madrid.  
 
Ressources Internet  
LÕacc•s ˆ Internet peut se faire ˆ partir de la BU.  
Ñ Dictionnaires unilingue bilingue, synonymes, antonymes, conjugueurs espagnols  
 
EL MUNDO DICCIONARIOS. Le quotidien espag nol propose des dictionnaires sur son site. 
Un dictionnaire de la langue, un dictionnaire des synonymes et antonymes (le meilleur 
gratuit actuellement), un bilingue fran•ais (le meilleur gratuit actuellement).  
 http://www.elmundo.es/diccionarios/  
 
EURODICAUTOM : qui a changŽ de nom : IATE.  
Le monstre des dictionnaires spŽcialisŽs sur Internet. A lÕorigine payant, ce service est la 
mise en commun dÕune base de donnŽes dans 13 langues, constituŽe au fil des ans par 
les traducteurs techniques de toute la communautŽ europŽenne. Le site recense 
principalement les nŽologismes et le vocabulaire technique. Indispensable pour les 
traducteurs spŽcialisŽs et le LEA.  
 http://iate.europa.eu/iatediff/switchLang.do?success=mainPage&lang=fr  
  
FOREIGNWORD. Le monstre des dictionnaires multilingues en ligne. 73 langues 
disponibles, dont toutes les langues romanes nationales et rŽgionales (ba sque, catalan, 
galicien, occitan). Attention, Žtant donnŽe la taille des bases, le chargement des pages et 
les rŽsultats des requ•tes sont assez longs. http://www.foreignword.com/  
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RAE. REAL ACADEMIA ESPA„OLA. Pro posŽes par lÕAcadŽmie, les deux ressources 
suivantes, directement accessibles en ligne, intŽresseront particuli•rement les 
traducteurs  :  
Ñ Le dictionnaire de la RAE 2001, disponible ˆ partir de la page dÕaccueil. Une bonne 
exploitation du support permet, gr ‰ce aux liens en hypertexte, dÕaccŽder aux dŽfinitions 
des mots voisins ou antonymes. Pour les verbes, acc•s ˆ la conjugaison de la m•me 
fa•on. http://www.rae.es/  
Ñ Le Tesoro lexicogr‡fico Il est constituŽ par lÕensemble des  dictionnaires de la RAE du 
premier Ç  Autoridades  È jusquÕˆ celui de 1992. Attention, la consultation se fait au 
format image, ce qui perturbe parfois la recherche selon la page trouvŽe. On peut 
consulter directement tous les dictionnaires en m•me temps ou  en choisir une partie.  
http://buscon.rae.es/ntlle/SrvltGUILoginNtlle  
 
Ñ Pour le fran•ais  
ARTFL PROJECT. Une collaboration franco -amŽricaine pour rŽunir des dictionnaires 
anciens de langue fran•a ise. Du XVIIe au XXe si•cle, en particulier ceux de lÕAcadŽmie. 
Consultation rapide, possibilitŽ de rechercher sur lÕensemble du corpus.  
http://www.lib.uchicago.edu/efts/ARTFL/projects/ dicos/  
 
BANQUE DE DƒPANNAGE LINGUISTIQUE. ProposŽe par lÕOffice QuŽbŽcois de la Langue 
Fran•aise, il sÕagit dÕune banque de donnŽes sur la langue qui recense les doutes 
linguistiques. Indispensable pour rŽdiger mŽmoire et th•se, mais aussi pour trouver 
lÕexpression correcte en version. http://www.oqlf.gouv.qc.ca/ressources/gdt_bdl2.html  
 
DICTIONNAIRE DES SYNONYMES. Ce dictionnaire des synonymes fran•ais contient 
approximativement 49 000 entrŽes et 396 000 relations synonymiques. Il est proposŽ 
sur le site de lÕUniversitŽ de Caen. Les fichiers de dŽpart avaient ŽtŽ produits par lÕINALF 
(Institut National de la Langue Fran•aise). Les dŽveloppements actuels forment un projet 
qui met en colla boration quatre partenaires  : le CRISCO (Caen), lÕentreprise Memodata 
(Caen), le GREYC (Caen) et le LaTTICe (ENS -  UniversitŽ Paris 7). LÕutilisateur apprŽciera 
la rapiditŽ de la recherche et la possibilitŽ de visualiser un classement des synonymes 
trouvŽs  par ordre de frŽquence. http://elsap1.unicaen.fr/dicosyn.html  
 
GRAND DICTIONNAIRE TERMINOLOGIQUE. ProposŽ par lÕOffice QuŽbŽcois de la Langue 
Fran•aise, il sÕagit dÕun dictionnaire unilingue spŽcialisŽ proche de lÕEURODICAUTOM. 
PossibilitŽ de traduction des termes en anglais et vice -versa. ConseillŽ pour la traduction 
LEA, en particulier la version car il recense les nŽologismes Žconomiques du 
fran•ais. http://www.oqlf.gouv.qc.ca/ressources/gdt_bdl2.html  
 
LE DEVOIR CONJUGAL. Le Devoir conjugal permet dÕobtenir la conjugaison de plus de 
7 400 verbes fran•ais, dont certains verbes peu usitŽs et plusieurs verbes canadiens. 
LÕauteur, Martin Ba udouin, travaille ˆ lÕUniversitŽ dÕAlberta au 
Canada. http://www.pomme.ualberta.ca/devoir/  
 
TRƒSOR DE LA LANGUE FRAN‚AISE INFORMATISƒ. Le grand dictionnaire de la langue 
disponible en ligne. Acc•s rapide,  de nombreuses possibilitŽs dans les crit•res de 
recherche, de nombreux exemples pour chaque dŽfinition. Un outil indispensable et une 
rŽfŽrence  
http://atilf.inalf.fr/tlfv3.htm  
 
TV5 OUTILS LANGUE FRAN‚AISE. C e site propose un dictionnaire de la langue fran•aise, 
ainsi quÕun dictionnaire des synonymes et un conjugueur. Le chargement des pages des 
dictionnaires est assez long, mais la consultation est ensuite rapide  
http://www.tv5.org/TV5Site/lf/langue_francaise.php  
 
 


